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  ،إن مجلس الأمن  
 )٢٠١٣ (٢٠٩٦ســيما قــراره   إلى قراراتــه الــسابقة بــشأن أفغانــستان، ولا إذ يــشير   

المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى         ولاية بعثة الأمـم    ٢٠١٤مارس  / آذار ١٩القاضي بأن تُمدد حتى     
  ،)٢٠٠٦( ١٦٦٢، على النحو المحدد في القرار )البعثة(فغانستان أ

 التزامه القوي بسيادة أفغانـستان واسـتقلالها وسـلامتها الإقليميـة            وإذ يؤكد من جديد     
  ووحدتها الوطنية،

ع تحمُّـل مؤسـسات أفغانـستان     دعمـه للعمليـة الانتقاليـة الـتي ستـستتب        وإذ يكرر تأكيـد     
ــو        ــون وطوكي ــل وب ــدن وكاب ــائج مــؤتمرات لن ــا لنت كامــل المــسؤولية عــن القطــاع الأمــني، وفق

 بأن العملية الانتقالية ليست عملية أمنية فحـسب،         وإذ يسلم ومؤتمري قمة لشبونة وشيكاغو،     
الي الحوكمـة   بل إنها تستتبع أيـضا اضـطلاع أفغانـستان علـى نحـو تـام بالقيـادة والـسيطرة في مج ـ                    

 أن مــا تقدمــه الأمــم المتحــدة مــن دعــم في أفغانــستان يراعــي مراعــاة تامــة وإذ يؤكــدوالتنميــة، 
  العملية الانتقالية الجارية في أفغانستان،

 على عملية كابـل الراميـة إلى تحقيـق الهـدف الأساسـي المتمثـل في التعجيـل                   وإذ يشدد   
م الأمــور، وتعزيــز الــشراكة الدوليــة والتعــاون  بتــولّي الأفغــان مقاليــد القيــادة وإمــساكهم بزمــا 

الإقليمي، وتحـسين الحوكمـة الأفغانيـة، وتعزيـز قـدرات قـوات الأمـن الأفغانيـة، وتحقيـق النمـو                     
الاقتــصادي، والنــهوض بحمايــة حقــوق جميــع المــواطنين الأفغــان، بمــن فــيهم النــساء والفتيــات،   

  ة الأفغانية،تحديدا بالالتزامات التي تعهدت بها الحكوميرحب  وإذ
 نهــج شــامل للتــصدي للتحــديات المترابطــة الــتي تجابههــا   اتِّبــاع علــى أهميــة وإذ يؤكــد  

 عـدم وجـود أي حـل        وإذ يـدرك  أفغانستان في مجالات الأمـن والاقتـصاد والحوكمـة والتنميـة،            
   لضمان استقرار أفغانستان،فعسكري صِرْ
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ن في سـعيهما إلى إعـادة       دعمه المستمر لحكومة وشعب أفغانـستا      وإذ يؤكد من جديد     
  بناء بلدهما، وتوطيد أسس السلام المستدام والديمقراطية الدستورية،

 / كــانون الأول٥ بــالمؤتمر الــدولي المعــني بأفغانــستان، المعقــود في بــون في  وإذ يرحــب  
علان في بـون عـن      لإا، وكـذلك ب ـ   )S/2011/762(، وبالنتائج الـتي تمخّـض عنـها         ٢٠١١ديسمبر  

، ينبغي أن يعقبها عقـد للتحـول        ٢٠١٤أن العملية الانتقالية، المقرر أن تكتمل بحلول نهاية عام          
)٢٠٢٤-٢٠١٥(،  

بالعمليـة الـتي تـدخل أفغانـستان وشـركاؤها الإقليميـون والـدوليون              وإذ يرحب أيـضا       
اتفاقــات أخــرى، لكــي تــنعم أفغانــستان خلالهــا في شــراكة اســتراتيجية طويلــة الأجــل وفي  مــن

  بالسلام والاستقرار والرخاء،
 بتوافق الآراء الاستراتيجي بين حكومة أفغانستان والمجتمع الـدولي          وإذ يرحب كذلك    

على شراكة متجددة ودائمة لأغراض عقد التحوُّل هذا، استناداً إلى التزامات متبادلة راسـخة،              
دعم النمــو والتنميــة اء بالالتزامــات المتبادلــة المتعلقــة ب ــبالتقــدم المحــرز صــوب الوف ــ وإذ يرحــب

 إطــار عمــل طوكيــو للمــساءلة     والمنــصوص عليهــا في أفغانــستان الاقتــصاديين المــستدامين في 
 حكومـة أفغانـستان والمجتمـع       أهميـة مواصـلة الجهـود الـتي تبـذلها          وإذ يؤكد من جديـد    المتبادلة،  
  ادلة،التزاماتهما المتبمن أجل الوفاء بالدولي 

 أن أوجه التقـدم المـستمر في مجـالات الأمـن والحوكمـة وحقـوق                وإذ يؤكد من جديد     
 وسـيادة القـانون والتنميـة، وكـذلك في المـسائل         ، بما في ذلك حقوق النساء والفتيـات،       الإنسان

الشاملة لعدة قطاعـات المتعلقـة بمكافحـة المخـدرات ومكافحـة الفـساد وتحقيـق المـساءلة، يعـزز                    
ــها الآ ــة     كــل من ــذها في المرحل ــة لتنفي ــة الــتي أعطيــت الأولوي ــرامج الحوكمــة والتنمي خــر، وأن ب

الانتقاليـــة ينبغـــي أن تتـــسق مـــع الأهـــداف المحـــددة في إعـــلان طوكيـــو والـــبرامج الوطنيـــة          
 بـالجهود المتواصـلة الـتي تبـذلها حكومـة أفغانـستان والمجتمـع الـدولي                 يرحب وإذالأولوية،   ذات

  خلال نهج شامل، للتصدي لهذه التحديات من
لتنفيــذ الالتزامــات الــواردة      في هــذا الــسياق دعمــه  مــن جديــد  وإذ يؤكــد تحديــدا   

وكابـل، واسـتراتيجية التنميـة الوطنيـة     ) S/2010/65(الإعلانين الصادرين عـن مـؤتمري لنـدن         في
ة المخدرات، تحت قيادة الـشعب الأفغـاني وسـيطرته،          لأفغانستان والاستراتيجية الوطنية لمكافح   

ــشاملة الــتي ســتقوم حكومــة أفغانــستان بتفعيلــها بــدعمٍ      وذلــك في إطــار اســتراتيجية التنفيــذ ال
ــد،        مــن ــسيقي محــوري ومحاي ــدور تن ــدولي، مــع اضــطلاع الأمــم المتحــدة ب ــة والمجتمــع ال المنطق
  نية ذات الأولوية، يتّسق مع البرامج الوطوما عملية كابل يتماشى مع بما
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 على الأهمية الحاسمة للنهوض بالتعاون الإقليمي بوصفه وسيلة فعالة لتوطيـد      وإذ يؤكد   
 إلى أهميـة إعـلان      يـشير  وإذالأمن والاستقرار والتنمية الاقتـصادية والاجتماعيـة في أفغانـستان،           

) كابـل إعـلان   ( بشأن علاقـات حُـسن الجـوار         ٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢كابل المؤرخ   
)S/2002/1416(  ، في هذا الـصدد بـالتزام المجتمـع الـدولي المـستمر بـدعم الاسـتقرار                 وإذ يرحب 

 إلى المبادرات الدوليـة والإقليميـة، مـن قبيـل عمليـة اسـطنبول               وإذ يشير والتنمية في أفغانستان،    
أجــل تحقيــق الأمــن والاســتقرار في أفغانــستان، ومــؤتمر القمــة   للأمــن والتعــاون الإقليمــيين مــن  

الرباعي بين أفغانستان وباكستان وطاجيكستان والاتحـاد الروسـي، ومـؤتمر القمـة الثلاثـي بـين                 
أفغانستان وإيران وباكستان، ومؤتمر القمة الثلاثي بـين أفغانـستان وباكـستان وتركيـا، ومـؤتمر                

ستان والمملكة المتحـدة، وكـذلك مبـادرات منظمـة شـنغهاي            القمة الثلاثي بين أفغانستان وباك    
للتعاون ومنظمة الأمن الجماعي ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي، وعمليـة مـؤتمر التعـاون      

  الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان،
 بنتــــائج المــــؤتمر الــــوزاري لــــدول قلــــب آســــيا الــــذي عقــــد في كابــــل   وإذ يــــشيد  

حيــث أكــدت أفغانــستان وشــركاؤها الإقليميــون مجــددا التــزامهم   ، ٢٠١٢يونيــه /حزيــران في
بتعزيز الأمن والتعاون على الصعيد الإقليمي لكـي تـنعم أفغانـستان بـالأمن والاسـتقرار، بـسبل                  

تـدابير بنـاء الثقـة المتعلقـة      ب وإذ يرحـب  منها النهوض بالحوار الإقليمي وتعزيز تدابير بناء الثقـة،          
ــادل التجــاري وفــرص الاســتثمار،   بمكافحــة الإرهــاب، ومكافحــة   المخــدرات، والتجــارة والتب

بعقـد   رحـب ي وإذوالتدابير المتعلقة بـالتعليم، وإدارة الكـوارث، والهياكـل الأساسـية الإقليميـة،             
إلى أن  يـشير    وإذ،  ٢٠١٤  عـام   في تيانجين، الصين،  لدول قلب آسيا، في      الرابعالمؤتمر الوزاري   

ــو أن ت    ــة اســطنبول ه ــصود بعملي ــات الإقليميــة،       المق ــذلها بالفعــل المنظم ــود الــتي تب كمّــل الجه
  سيما الجهود المتعلقة بأفغانستان، وأن تتعاون مع هذه الجهود، لا أن تكون بديلا عنها، ولا

 بنتـائج المـؤتمر الـدولي المعـني باسـتراتيجية الحلـول الخاصـة بـاللاجئين                 وإذ يرحب أيضا    
مــاج علــى نحــو مــستدام وتقــديم المــساعدة للــدول   الأفغــان لــدعم العــودة الطوعيــة وإعــادة الإد 

تنفيـذ  مواصـلة   إلى يتطلع وإذ، ٢٠١٢مايو / أيار٣ و   ٢المضيفة، الذي عُقد في جنيف، يومي       
البيان المـشترك الـصادر عـن المـؤتمر، بهـدف تعزيـز اسـتمرارية عمليـات العـودة ومواصـلة تقـديم                       

  تمع الدولي وجهوده الموجهة،وذلك من خلال استمرار دعم المجالدعم للبلدان المضيفة، 
 علــى الــدور المحــوري والمحايــد الــذي ســتظل الأمــم المتحــدة تؤديــه في مجــال  وإذ يؤكــد  

ـــز الــسلام والاســتقرار في أفغانــستان بقيادتهــا للجهــود الــتي يــضطلع بهــا المجتمــع الــدولي،      تعزيـ
د المبذولـة لتنفيـذ     ذلك القيام، بالاشـتراك مـع حكومـة أفغانـستان، بتنـسيق ورصـد الجهـو                في بما

طريــق المجلــس المــشترك للتنــسيق والرصــد، دعمــاً للأولويــات الــتي وضــعتها     عمليــة كابــل عــن 
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 عــن تقــديره وتأييــده القــوي  وإذ يعــربحكومــة أفغانــستان وتم تأكيــدها في مــؤتمر طوكيــو،   
الـتي  لجهـود  ل وبـصفة خاصـة  للجهود الجارية التي يبذلها الأمين العام وممثله الخاص لأفغانستان،    

ــاقة لمـــد يـــد المـــساعدة      ــراد البعثـــة، نـــساء ورجـــالا، الـــذين يعملـــون في ظـــروف شـ يبـــذلها أفـ
  أفغانستان، لشعب

ساقًا تــا، يتطــوروف دور الأطــراف الدوليــة الفاعلــة، س ــ    أنوإذ يؤكــد مــن جديــد    
 من تقديم الخدمات بشكل مباشـر إلى تـوفير الـدعم للمؤسـسات              ليتحوّلالعملية الانتقالية،    مع

نيــة وبنــاء قــدراتها، بمــا يمكّــن حكومــة أفغانــستان مــن ممارســة ســلطتها الــسيادية في جميــع   الأفغا
ــذلك        ــات، وكـ ــير الولايـ ــة تعمـ ــع أفرقـ ــدريجي لجميـ ــسحب التـ ــشمل الـ ــا يـ ــو مـ ــا، وهـ مهامهـ

هياكل تختص بنفس المهـام والـصلاحيات المنوطـة بحكومـة أفغانـستان علـى الـصعيدين                  أي حلّ
  الوطني ودون الوطني،

قودهـا  ي على أهمية الاضطلاع في أفغانستان بعملية سياسية شـاملة وجامعـة             وإذ يؤكد   
 ناصيتها بهدف دعم المصالحة مع جميع من هم على استعداد للمـصالحة، علـى               ونلكيم و الأفغان

 مـن  كـل  ، بـشأن الحـوار مـع      ٢٠١٠يوليـه   / تمـوز  ٢٠النحو المبيّن في إعلان مؤتمر كابل المؤرخ        
لة بالمنظمات الإرهابيـة الدوليـة، بمـا فيهـا تنظـيم القاعـدة، ويحتـرم                ينبذ العنف ولا تربطه أي ص     

ــسان، لا      ــوق الإن ــة بحق ــه المتعلق ــك أحكام ــا في ذل ــدي     الدســتور، بم ــرأة، ويب ــوق الم ــيما حق س
التفـصيل في    والـذي ورد بمزيـد مـن   ،الاستعداد للمشاركة في بناء أفغانستان التي تـنعم بالـسلام   

الــتي تحظــى بــدعم حكومــة  ، ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٥ المعقــود في ،نتــائج مــؤتمر بــون 
ــتي       ــدابير وتطبيــق الإجــراءات ال ــذ الت ــام لتنفي ــرام الت ــدولي، في ظــل الاحت ــستان والمجتمــع ال أفغان

  ، )٢٠١٢ (٢٠٨٢  و)٢٠١١ (١٩٨٨  و)١٩٩٩ (١٢٦٧ اته مجلس الأمن في قراروضعها
ــشير    ــؤتمر     وإذ ي ــستان في م ــة أفغان ــا حكوم ــتي تعهــدت به ــات ال ــلي إلى الالتزام   كاب
ــو ــشمل إجــراء إ      وطوكي ــا ي ــستان وتحــسينها، بم ــة في أفغان ــة الانتخابي ــز العملي صــلاحات  بتعزي

سام الانتخابـات في المـستقبل بالـشفافية والمـصداقية          تِّ ـانتخابية طويلـة الأمـد، مـن أجـل ضـمان ا           
يوليــه / تمــوز٢٦ بالمرســوم الرئاســي الــصادر في  وإذ يرحــبوالديمقراطيــة واشــتمالها للجميــع،  

 جـراء الانتخابـات الرئاسـية     بهـا الجهـات الأفغانيـة للتحـضير لإ        تضطلع  الأعمال التي   وب،  ٢٠١٢
 لانتخابـــات للتحـــضيراأعمـــال   إلىيتطلـــع وإذ، ٢٠١٤وانتخابـــات مجـــالس الولايـــات لعـــام 

  ،٢٠١٥البرلمانية لعام 
 أنـه لكـي يـسود الـسلام أفغانـستان في المـستقبل لا بـد مـن بنـاء                     وإذ يؤكد من جديـد      

دولــة مــستقرة وآمنــة وقــادرة علــى الاســتمرار مــن الوجهــة الاقتــصادية وخاليــة مــن الإرهــاب    
رات وقائمة على سيادة القانون، والمؤسسات الديمقراطية المعززة، وعلى احترام الفـصل            والمخد

http://undocs.org/ar/S/RES/1267(1999)�
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بين السلطات، والضوابط والموازين الدستورية الراسخة، وضمان حقـوق المـواطنين وواجبـاتهم             
 بمــساهمة فريــق الاتــصال الــدولي في الجهــود الــتي تبــذلها الأمــم المتحــدة    وإذ يرحــب وإعمالهــا،

  ق الدعم الدولي لأفغانستان وتوسيع نطاقه،مجال تنسي في
أخرى علـى الاتفاقـات الـتي تم التوصـل إليهـا في مـؤتمري قمـة لـشبونة                    مرةوإذ يشدد     

وشــيكاغو اللــذين عقــدتهما منظمــة حلــف شمــال الأطلــسي بــين حكومــة أفغانــستان والبلــدان     
ــة، والــتي تقــضي بنقــل المــسؤو     ــة للمــساعدة الأمني ــة المــساهمة في القــوة الدولي ــة الكامل لية الأمني

أفغانستان إلى قوات الأمن الوطنيـة الأفغانيـة نقـلاً تـدريجيا في جميـع أنحـاء البلـد بحلـول نهايـة                        في
ــام  ــا ، ٢٠١٤ع ــيط علم ــة      وإذ يح ــة جمهوري ــسي وحكوم ــف شمــال الأطل ــة حل ــإعلان منظم  ب

نـوفمبر  /ثـاني تـشرين ال   ٢٠أفغانستان الإسـلامية بـشأن الـشراكة الدائمـة، الموقَّـع في لـشبونة في                
 بالتقـدم   وإذ يرحـب   بالمساعي المشتركة المبذولة في إطار العمليـة الانتقاليـة،           ينوّه وإذ،  ٢٠١٠
ــامالمحــرز  ــة، لا   في إتم ــسؤوليات الأمني ــل الم ــة نق ــيما   عملي ــق في    س ــذي تحق ــسي ال ــاز الرئي الإنج
  ،  العملية الانتقاليةضمنجميع مناطق أفغانستان بدخول  ٢٠١٣يونيه /حزيران ١٨

ــشدد   ــات       وإذ ي ــى إنجــاز العملي ــة عل ــة الأفغاني ــوات الأمــن الوطني ــدرة ق ــة ق ــى أهمي  عل
وضـــمان اســـتمرارها لتلبيـــة الاحتياجـــات وانفتاحهـــا علـــى الجميـــع بالكفـــاءة المهنيـــة  يهـــاوتحلِّ

ــة إحــلال الــسلام وبــسط الأمــن وتحقيــق الاســتقرار علــى نحــو دائــم،       الأمنيــة لأفغانــستان، بغي
 ٢٠١٤ مـا بعـد عـام        إلى الطويل الأجل الذي تعهّد به المجتمع الـدولي،           على الالتزام  يؤكد وإذ

، بتقــديم الــدعم لزيــادة تطــوير قــوات الأمــن الوطنيــة )٢٠٢٤-٢٠١٥(وخــلال عقــد التحــول 
 وتجنيــد النــساء الأفغانيــة، بوســائل منــها التــدريب، وإضــفاء الطــابع المهــني علــى تلــك القــوات، 

  ،الوطنية الأفغانيةقوات الأمن والإبقاء عليهن في صفوف 
 بالإعلان المشترك بشأن أفغانستان الصادر عن مؤتمر قمة شيكاغو، الـذي            وإذ يرحب   

، بـإحلال الـسلام وبـسط الأمـن         ٢٠١٤يشدد علـى الالتـزام الطويـل الأجـل، إلى مـا بعـد عـام                 
 إلى القــرار الــذي اتخذتــه حكومــة وإذ يــشيروتحقيــق الاســتقرار علــى نحــو دائــم في أفغانــستان، 

غانــستان ومنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي بــأن تعمــل المنظمــة علــى مواصــلة تــوفير التــدريب    أف
  إلى وإذ يـشير   ،٢٠١٤لقوات الأمن الوطنية الأفغانية وتقديم المشورة والمـساعدة لهـا بعـد عـام               

 ١٤بعثة جديدة ينبغي أن يكـون لهـا سـند قـانوني سـليم، علـى النحـو الـوارد في الفقـرة            أي  أن  
في هـذا الـصدد علـى    إذ يـشدد  وشترك لمـؤتمر قمـة شـيكاغو بـشأن أفغانـستان،      من الإعـلان الم ـ  

أهميــة المناقــشات الــتي ســتجرى بــشأن أفغانــستان في مــؤتمر القمــة المقبــل لمنظمــة حلــف شمــال     
مـسؤولية    إلى إذ يـشير  و،  ٢٠١٤سـبتمبر   /الأطلسي، الذي سيعقد في المملكة المتحدة في أيلول       

م اللازم لقوات أمن وطنية أفغانية كافيـة العـدد وقـادرة علـى       حكومة أفغانستان عن توفير الدع    
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وفق ما تقرر في المؤتمر الدولي المعني بأفغانستان الـذي           أداء مهامها، بمساندة من المجتمع الدولي،     
تــدريب قــوات الأمــن القيــام ب، مــن خــلال ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٥عقــد في بــون في 

ها وتنميـــة قـــدراتها إلى مـــا بعـــد نهايـــة الفتـــرة الانتقاليـــة،   الوطنيـــة الأفغانيـــة وتجهيزهـــا وتمويل ـــ
كد عليه مجددا، في الإعلان المشترك لمؤتمر قمة شـيكاغو، بـشأن الإنفـاق علـى                 بما أُ  يرحب وإذ

قــوات الأمــن الوطنيــة الأفغانيــة، علــى أن يكــون مفهومــاً بوضــوح أن المفتــرض هــو أن تتــولّى    
  ،٢٠٢٤ املة عن قواتها الأمنية في موعد لا يتجاوز عامحكومة أفغانستان المسؤولية المالية الك

 إحـراز تقـدم علـى صـعيد الحوكمـة        ابأن المكاسب الأمنية لا بد أن يـدعمه       وإذ يسلّم     
، في هذا الـسياق، أهـداف البعثـة والقـوة الدوليـة      وإذ يلاحظوالقدرات الإنمائية في أفغانستان،     

 علــى وإذ يؤكــد، )٢٠١٣ (٢١٢٠لقــرار للمــساعدة الأمنيــة، علــى نحــو مــا لــوحظ أيــضا في ا
 مــع إيــلاء الاعتبــار الواجــب ، حــسب الاقتــضاء،ضــرورة التنــسيق وتبــادل الــدعم فيمــا بينــهما 

  للمسؤوليات المحددة لكل منهما،
ها وبرامجهــا،  ضــرورة قيــام جميــع وكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديق  وإذ يعيــد تأكيــد  

 وبتوجيـهٍ مـن الممثـل       “وحـدة العمـل في الأمـم المتحـدة        ”خلال آلية الفريق القطـري ونهـج         من
الخاص للأمين العام، بتعزيز الجهود، بالتشاور والتعاون الكاملين مـع حكومـة أفغانـستان، بغيـة      

ة الوطنيـة الـتي   زيادة الاتساق والتنسيق والكفاءة وتحقيق التوافق التـام مـع الـبرامج ذات الأولوي ـ      
  حددتها حكومة أفغانستان،

 المـدني لمــساعدة   علـى الــصعيد هـود الج واصـل بــذل  بمـساعي البلــدان الـتي ت  وإذ يرحـب   
 بطريقـة   ا المجتمع الدولي علـى مواصـلة تعزيـز مـساهماته          وإذ يشجع حكومة وشعب أفغانستان،    

ية والسيطرة الأفغانيـة علـى      منسقة مع السلطات الأفغانية والبعثة، من أجل تعزيز القيادة الأفغان         
  ،٢٠١٢يوليه /تموز زمام الأمور، حسب ما تم تأكيده مجددا في مؤتمر طوكيو المعقود في

 ، المعونـة الإنـسانية  الكفـاءة والفعاليـة في إيـصال       على ضرورة زيـادة تحـسين        وإذ يؤكد   
ا تحـت سـلطة     بوسائل منها تعزيز التنسيق فيما بين وكالات الأمم المتحـدة وصـناديقها وبرامجه ـ            

الممثــل الخــاص للأمــين العــام، وفيمــا بــين الأمــم المتحــدة وغيرهــا مــن الجهــات المانحــة، وخاصــة 
ــشتدّ الحاجــة إليهــا،    ــشطة     بوإذ يرحــبحيثمــا ت ــشاء صــندوق الأمــم المتحــدة المــشترك للأن إن

ية  إمساك الحكومة الأفغانية بشكل متزايد بزمام تنـسيق المـساعدة الإنـسان            دعموإذ ي الإنسانية،  
  المقدمة لمواطنيها،

 علـــى ضـــرورة أن تتمـــسك جميـــع الأطـــراف، في إطـــار تقـــديم المـــساعدة وإذ يـــشدد  
ــرد      ــاد والتجـ ــسانية والحيـ ــارات الإنـ ــاة الاعتبـ ــة في مراعـ ــسانية المتمثلـ ــادئ الإنـ ــسانية، بالمبـ الإنـ

  والاستقلالية، وأن تحترم تلك المبادئ،

http://undocs.org/ar/S/RES/2120(2013)�
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ــد    ــة في أ وإذ يكــرر تأكي ــة الأمني ــه إزاء الحال ــستان، ولا قلق ســيما أعمــال العنــف   فغان
ــا      ــيمُ القاعـــدة، وغيرهمـ ــان وتنظـ ــة طالبـ ــا حركـ ــلة الـــتي تقـــوم بهـ ــة المتواصـ والأنـــشطة الإرهابيـ

ــن ــة   م ــات العنيف ــضالعين      والجماع ــرمين وال ــة والمج ــير القانوني ــسلحة غ ــات الم ــة والجماع المتطرف
 الـتي تـربط   المتينـة  الـصلات   ، وإزاء  أو تجارتهـا   إنتاج المخـدرات غـير المـشروعة أو الاتجـار بهـا            في
 تهديـد الـسكان المحلـيين،        وهـو مـا يـؤدي إلى       ،والمخـدرات غـير المـشروعة     الإرهـاب   أنشطة   بين
 فـيهم النـساء والأطفـال وقـوات الأمـن الوطنيـة والأفـراد العـسكريون والمـدنيون الـدوليون،             بمن

  ومنهم العاملون في مجال العمل الإنساني ومجال التنمية،
 حركـة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات               اسـتمرار خطـر   ب يعترفوإذ    
القانونية، وكذلك التحـديات الـتي تكتنـف المـساعي           المتطرفة والجماعات المسلحة غير   والعنيفة  

 عـن قلقـه البـالغ إزاء مـا يـنجم عـن أعمـال                يعـرب  وإذالرامية إلى التصدي لتلـك التهديـدات،        
قوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهمـا مـن الجماعـات            العنف والأنشطة الإرهابية التي ت    

القانونيـة مـن عواقـب وخيمـة علـى قـدرة الحكومـة               المتطرفة والجماعات المـسلحة غـير     والعنيفة  
الأفغانيــة علــى ضــمان ســيادة القــانون، وتــوفير الأمــن والخــدمات الأساســية للــشعب الأفغــاني،  

  وحمايتها،الخاصة به ساسية وكفالة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأ
 )٢٠٠٩ (١٨٩٤ و )٢٠٠٦ (١٧٣٨ و )٢٠٠٦ (١٦٧٤إلى قراراتـــــه وإذ يـــــشير   

 عــن قلقــه البــالغ إزاء ارتفــاع عــدد وإذ يعــربتعلقــة بحمايــة المــدنيين في النـــزاعات المــسلحة، الم
الإصابات في صفوف المدنيين في أفغانستان، ولا سـيما النـساء والأطفـال، الـتي تُعـزى غالبيتـها           
العظمـى علـى نحـو متزايـد إلى حركـة طالبـان وتنظـيم القاعـدة وغيرهمـا مـن الجماعـات العنيفــة            

 أعمـال القتـل الـتي تـستهدف النــساء     وإذ يـدين طرفـة والجماعـات المـسلحة غـير القانونيـة،      والمت
 أنـه يجـب علـى جميـع الأطـراف في            وإذ يؤكد من جديد   والفتيات، ولا سيما كبار الموظفات،      

، ولا سـيما    نالمتـضرري  التراع المسلح أن تتخـذ كافـة الخطـوات الممكنـة لـضمان حمايـة المـدنيين                
 أشــكال العنــف وســائر العنــف الجنــسي  أمــور منــهامــن داخليــا،  والمــشردونالنــساء والأطفــال

 جميع الأطـراف إلى الامتثـال   وإذ يدعو وأنه يجب محاسبة مرتكبي أعمال العنف تلك،      الجنساني
فيـه القـانون الإنـساني الـدولي والقـانون الـدولي لحقـوق               لالتزاماتها بموجب القـانون الـدولي، بمـا       

يجـري    بأهميـة مـا    يـسلم  وإذافة التدابير المناسـبة لـضمان حمايـة المـدنيين،           الإنسان، وإلى اتخاذ ك   
سيما الخسائر التي تقع في صفوف المـدنيين، وإبـلاغ مجلـس الأمـن      من رصد لحالة المدنيين، ولا    

التـــابع للأمـــم المتحـــدة بـــذلك، مـــن قبـــل جهـــات منـــها القـــوة الدوليـــة للمـــساعدة الأمنيـــة،    
تحـرزه القـوات الأفغانيـة والدوليـة في التقليـل إلى أدنى حـد مـن                 بالتقـدم الـذي     علمـا    يحيط وإذ

ــدنيين،     ــفوف المـ ــع في صـ ــتي تقـ ــسائر الـ ــشيرالخـ ــروإذ يـ ــة إلى تقريـ ــؤرخ   البعثـ ــباط ٨المـ  /شـ
  زاع المسلح، ـماية المدنيين في النبح المتعلق ٢٠١٤ فبراير

http://undocs.org/ar/S/RES/1674(2006)�
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الحـرب والأجهـزة     عن قلقه ممّا تمثله الألغام المضادة للأفراد ومخلفـات           أيضا وإذ يعرب   
 علـى ضـرورة الامتنـاع       يـشدد  وإذالمتفجرة اليدوية الصنع من تهديد خطـير للـسكان المـدنيين،            
  عن استعمال الأسلحة والأجهزة التي يحظرها القانون الدولي،

 المجتمـع الـدولي والـشركاء الإقليمـيين علـى مواصـلة تقـديم الـدعم الفعـال               وإذ يشجع    
 أفغانستان للتصدي لإنتاج المخدرات والاتجـار بهـا، ولا سـيما            قيادةالمبذولة ب للجهود المتواصلة   

 والمعني بمكافحة المخـدرات،     المشترك للتنسيق والرصد  من خلال الفريق العامل التابع للمجلس       
غـير المـشروعة      إنتـاج المخـدرات    يشكله الخطر الذي    وإذ يدرك إضافة إلى المبادرات الإقليمية،     

ى الـسلام والاســتقرار الــدوليين في منـاطق مختلفــة مـن العــالم، والــدور    وتجارتهـا والاتجــار بهـا عل ــ 
  المهم الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في هذا الصدد، 

الدراسـة  ، حسب المشار إليه في      إنتاج الخشخاش في  زيادة  الإزاء   قلقوإذ يعرب عن ال     
 إلى وإذ يـشير  الـتي أصـدرها المكتـب،      ٢٠١٣ انستان لعـام  الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغ    

فيمـا يتعلـق      مـن ضـرر جـسيم       زراعة الأفيون وإنتاجه والاتجار به واستهلاكه      ما تحدثه استمرار  
كـــذلك  و،في أفغانـــستان ةكمـــو والح الاجتماعيـــة والاقتـــصاديةالأمـــن والتنميـــةالاســـتقرار وب
 المنـوط  علـى الـدور الهـام        يشدد وإذ،  لدولياو جسيم على الصعيد الإقليمي   من ضرر   تحدثه   ما
  الأمم المتحدة في مواصلة رصد حالة المخدرات في أفغانستان،ب

 علــى ضــرورة بــذل جهــود إقليميــة منــسقة لمكافحــة مــشكلة المخــدرات،    وإذ يــشدد  
ــوزاري الإقليمــي المعــني بمكافحــة المخــدرات، في     يرحــب وإذ ــصدد بعقــد المــؤتمر ال  في هــذا ال

، بهــدف تعزيــز التعــاون الإقليمــي ٢٠١٢نـوفمبر  / تــشرين الثــاني١٣  و١٢ومي أبــاد، يــ إسـلام 
  ،مجال مكافحة المخدرات في

 بالعمل الجاري في إطار مبادرة ميثـاق بـاريس باعتبارهـا أحـد أهـم الأطـر                  وإذ يرحب   
 علـى   وإذ يـشدد   بـإعلان فيينـا،      وإذ يحـيط علمـا    في مكافحة المواد الأفيونية الأفغانيـة المـصدر،         

لمواد بــالمكافحــة الاتجــار واســع  إقامــة تحــالف دولي وهــو ،مــن ميثــاق بــاريسالمتــوخى ف دالهــ
نــهج شــامل في إحــلال الــسلام وتحقيــق الاســتقرار   الأخــذ ب  في إطــار،ةالأفيونيــة غــير المــشروع 

   والتنمية في أفغانستان، وفي المنطقة وخارجها،
ــشير   ــستان إلى ا    وإذ ي ــة أفغان ــه حكوم ــذي وجهت ــلان ال ــة    إلى الإع ــة لمراقب ــة الدولي لهيئ

 الأســـيتيك في المخـــدرات والـــذي أفـــادت فيـــه بعـــدم وجـــود أي اســـتعمال قـــانوني لأنهيدريـــد
أفغانستان في الوقت الراهن وضرورة امتناع البلـدان المنتجـة والمـصدرة عـن التـرخيص بتـصدير              

ء، الــدول الأعــضاوإذ يــشجع هــذه المــادة إلى أفغانــستان دون طلــب مــن الحكومــة الأفغانيــة،   
، على زيادة تعاونها مع الهيئـة الدوليـة، وخاصـة بالامتثـال التـام               )٢٠٠٨ (١٨١٧بالقرار   عملا
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ــادة   ــام الم ــشروع بالمخــدرات        ١٢لأحك ــار غــير الم ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتج  مــن اتفاقي
 على مواصلة التعاون الدولي والإقليمي بهدف منع        يشجعوإذ   ،١٩٨٨والمؤثرات العقلية لعام    

  تسريب السلائف الكيميائية وجلبها عن طريق الاتجار إلى أفغانستان،
ــده    ــا،    وإذ يعــرب عــن تأيي ــرات الأموني ــسماد نيت ــة ل  لمواصــلة حظــر الحكومــة الأفغاني
تفجـرة والـسلائف    لرقابة على كل المواد الم    لعلى اتخاذ إجراءات عاجلة لإنفاذ أنظمة       يحث   وإذ

الكيميائية، بما يحد من قدرة المتمـردين علـى اسـتخدامها في الأجهـزة المتفجـرة اليدويـة الـصنع،                 
   بالمجتمع الدولي دعم الجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد،وإذ يهيب
 )٢٠٠٦ (١٦٧٤ و )٢٠٠٠ (١٢٩٦ و )١٩٩٩ (١٢٦٥ إلى قراراتـــــه وإذ يـــــشير  

زاعات المــــسلحة، ـ المتعلقــــة بحمايــــة المــــدنيين في النــــ)٢٠٠٩ (١٨٩٤ و )٢٠٠٦ (١٧٣٨ و
ــه  وإلى  )٢٠٠٩ (١٨٨٩ و )٢٠٠٩ (١٨٨٨ و )٢٠٠٨ (١٨٢٠ و )٢٠٠٠ (١٣٢٥قرارات
المتعلقـــــــة بـــــــالمرأة والـــــــسلام  )٢٠١٣ (٢١٢٢ و )٢٠١٣ (٢١٠٦و  )٢٠١٠ (١٩٦٠ و

 ٢٠٦٨  و)٢٠١١ (١٩٩٨ و )٢٠٠٩ (١٨٨٢ و )٢٠٠٥ (١٦١٢والأمـــــــن، وقراراتـــــــه 
 )٢٠١٣ (٢١١٧ وقـراره    المتعلقة بالأطفال والتراعات المسلحة    )٢٠١٤ (٢١٤٣و   )٢٠١٢(

 بتقرير الأمين العام عـن الأطفـال        يحيط علما  وإذ،  المتعلق بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة    
ــ ــسلح ـوالنــ ــره عــــن  )S/2013/245(زاع المــ ــدنيين في النــ ــ  وتقريــ ــة المــ  ةزاعات المــــسلحـحمايــ

)S/2013/689( ،  زاع المــسلح التــابع ـإضـافة إلى اســتنتاجات الفريــق العامـل المعــني بالأطفــال والن ـ
  ،)S/AC.51/2011/3(لمجلس الأمن 

  ؛)S/2014/163 (٢٠١٤مارس / آذار٧خ  المؤر بتقرير الأمين العاميرحب  - ١  
 لالتـزام الأمـم المتحـدة الطويـل الأجـل، بمـا يـشمل الفتـرة                 يعرب عـن تقـديره      - ٢  

ــعبها،   ويـــستمر خـــلال عقـــد التحـــول، بـــدعم حكومـــة أفغانـــستان   ٢٠١٤التاليـــة لعـــام  وشـ
ضـرورة   علـى   يـشدد ولبعثـة والممثـل الخـاص للأمـين العـام؛            دعمه الكامل لعمـل ا     تأكيد ويعيد

   تزويد البعثة بالموارد الكافية للوفاء بولايتها؛كفالة الاستمرار في
، )٢٠٠٦ (١٦٦٢المحــدد في قراراتــه   تمديــد ولايــة البعثــة، علــى النحــو  يقــرر  - ٣  

، )٢٠١٠ (١٩١٧ ، و     )٢٠٠٩ (١٨٦٨ ، و     )٢٠٠٨ (١٨٠٦ ، و     )٢٠٠٧ (١٧٤٦ و
ــرات )٢٠١٣ (٢٠٩٦ و )٢٠١٢ (٢٠٤١  و)٢٠١١ (١٩٧٤ و  ٧ و ٦  و٥ و ٤، والفقـــ

  ؛٢٠١٥ مارس /آذار ١٧أدناه، حتى 
 بأن الولاية المجـددة للبعثـة تراعـي العمليـة الانتقاليـة مراعـاة تامـة، وتـدعم                  يقـر  - ٤  

تــولّي أفغانــستان بــصورة كاملــة لــدور القيــادة وامتلاكهــا زمــام الأمــور في مجــالات الأمــن           
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تمـع الـدولي   والحوكمة والتنمية، بما يتفق مع التفاهمات التي تم التوصل إليها بين أفغانـستان والمج  
  في مؤتمرات لندن وكابل وبون وطوكيو وفي مؤتمري قمة لشبونة وشيكاغو؛

المجتمــع الــدولي، بــدعم الــبرامج مـن   الأمــم المتحــدة إلى القيــام، بمــساندة يـدعو   - ٥  
الوطنية ذات الأولوية لحكومة أفغانستان التي تغطي مسائل الأمن والحوكمـة والعدالـة والتنميـة               

جتماعية، ودعم التنفيذ الكامـل للالتزامـات المتبادلـة المعلنـة بـشأن هـذه المـسائل         الاقتصادية والا 
في المؤتمرات الدولية، وكذلك بشأن مواصلة تنفيـذ الاسـتراتيجية الوطنيـة لمكافحـة المخـدرات،          

مهمــة للــتمكين المتزايــد، بتقــديم المــساعدة إلى حكومــة أفغانــستان   أن تقــوم البعثــة، فيويطلـب 
 بزمـام الأمـور بـصورة كاملـة،         مقيـادة وإمـساكه   لمقاليـد ال   تـولي الأفغـان   و ضمان    نح مسيرتها في

  على النحو الذي حددته عملية كابل؛
ــين العــام، في حــدود       يقــرر كــذلك   - ٦   ــل الخــاص للأم  أن تواصــل البعثــة والممث
هـا زمـام    وبالاسترشاد بمبدأ تعزيز السيادة الأفغانية واضطلاع أفغانستان بالقيادة وتولي         ولايتهما  

 الـصادرة   الإعلانـات الأمور، الإشراف على الجهود المدنية الدولية وتنـسيقها، وفقـا لمـا ورد في               
ــى         ــصفة خاصــة عل ــز ب ــون، مــع التركي ــائج مــؤتمر ب ــو ونت ــل وطوكي ــدن وكاب عــن مــؤتمرات لن

  :الأولويات المبينة أدناه
صــد،  الــرئيس المــشارك للمجلــس المــشترك للتنــسيق والر تهماالتــشجيع، بــصف  )أ(  

المجتمــع الــدولي دعمــا أكثــر اتــساقا لأولويــات حكومــة أفغانــستان في مجــالي التنميــة  علــى تقــديم 
والحوكمــة، بوســائل منــها دعــم مــا هــو جــار حاليــا مــن وضــع وترتيــب للــبرامج الوطنيــة             

ــوارد، و   ذات ــة الم ــة، وتعبئ ــسيق الالأولوي ــينتن ــة،    ب ــة والمنظمــات الدولي ــة الدولي ــات المانح  الجه
المتحدة وصناديقها وبرامجها، ولا سـيما لأنـشطة    وكالات الأمم    ساهمات المقدمة من  وتوجيه الم 

ــتعمير   ــة؛ وفي الوقــت نفــسه،   مكافحــة المخــدرات وال ــدوليين   والتنمي ــشركاء ال ــسيق بــين ال التن
دعـم الجهـود الراميـة إلى زيـادة نـسبة           لأغراض المتابعة، ولا سيما عن طريق تبادل المعلومات، و        

خـــلال الحكومـــة الأفغانيـــة، بمـــا يتـــسق والالتزامـــات المقطوعـــة   ائيـــة المقدمـــة مـــنالمعونـــة الإنم
، ودعــم الجهــود الراميــة إلى زيــادة الــشفافية والفعاليــة في اســتخدام  وطوكيــو كابــليمــؤتمر في

  الحكومة الأفغانية لتلك الموارد؛
فغانيـة  توفير الدعم، بناء على طلب السلطات الأفغانية، لتنظيم الانتخابات الأ           )ب(  

 والانتخابـات  ٢٠١٤ الولايـات لعـام   مجـالس نتخابـات الرئاسـية وانتخابـات       لااالمقبلة، وبخاصـة    
، والقيام، دعما للجهـود الـتي تبـذلها حكومـة أفغانـستان، بتعزيـز اسـتدامة                 ٢٠١٥البرلمانية لعام   

رات لنـدن   النحـو المتفـق عليـه في مـؤتم         العملية الانتخابية ونزاهتها وانفتاحها على الجميع، علـى       
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وكابل وبون وطوكيو ومـؤتمر قمـة شـيكاغو، وتزويـد المؤسـسات الأفغانيـة المـشاركة في هـذه                    
  العملية بالمساعدة في بناء القدرات والمساعدة التقنية؛

القيــام بالتوعيــة وبــذل المــساعي الحميــدة لــدعم عمليــة الــسلام والمــصالحة الــتي    )ج(   
ت الحكومــة الأفغانيــة ذلــك، بوســائل منــها تنفيــذ  تقودهــا أفغانــستان وتملــك زمامهــا، إذا طلب ــ

البرنامج الأفغاني للسلام وإعادة الإدماج واقتراح تدابير لبنـاء الثقـة ودعمهـا في إطـار الدسـتور                  
ــتي        ــراءات ال ــق الإج ــدابير وتطبي ــذ الت ــل لتنفي ــرام كام ــاني وفي احت ــن  وضــعهاالأفغ ــس الأم  مجل

ــه  في  )٢٠١٢ (٢٠٨٢  و)٢٠١١ (١٩٨٩ و )٢٠١١ (١٩٨٨ و )١٩٩٩ (١٢٦٧قراراتــــ
  ، وقرارات المجلس الأخرى ذات الصلة؛)٢٠١٢ (٢٠٨٣ و

ــستان علــى اســتغلال دورهــا        )د(   دعــم التعــاون الإقليمــي، بهــدف مــساعدة أفغان
قلــب آســيا لتــشجيع التعــاون الإقليمــي، وللعمــل مــن أجــل اســتقرار وازدهــار أفغانــستان،      في

  ت المحققة؛بالاعتماد على الإنجازا
 التعـاون مـع     في الأمم المتحدة لحقوق الإنسان،      مفوضية، بدعم من    الاستمرار  )هـ(  

ــستقلة   ــة الم ــة الأفغاني ــة بحاللجن ــسان  المعني ــدراته وقــوق الإن ــز ق ــع  اتعزي ــاون م ، وكــذلك في التع
ــة    ــة والمنظمــات غــير الحكومي ــة الأفغاني ــة  الحكوم ــةوالدولي ــةالمحلي ــة    المعني  مــن أجــل رصــد حال

تنــسيق الجهــود الراميــة إلى كفالــة حمايتــهم، وتعزيــز المــساءلة، والمــساعدة في التنفيــذ  ونيين، المــد
  الدســتور الأفغــاني، الــواردة في حقــوق الإنــسانوالحريــات الأساســية المتعلقــة بحكــام للأالتــام 

سـيما الأحكـام     ، ولا ضـمن الـدول الأطـراف فيهـا        أفغانـستان     تنـدرج والمعاهدات الدولية الـتي     
، بمـا في ذلـك اتفاقيـة القـضاء علـى جميـع               الواجبـة لهـا    علقة بتمتع المرأة التـام بحقـوق الإنـسان        المت

   ؛أشكال التمييز ضد المرأة
مواصلة التعاون مـع القـوة الدوليـة للمـساعدة الأمنيـة وكـبير الممـثلين المـدنيين                    )و(  

ــة لمنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي علــى جميــع المــستويات وفي جميــع أرجــاء البلــد دع     مــا للعملي
الانتقالية الجاريـة نحـو اضـطلاع أفغانـستان بالقيـادة وتوليهـا زمـام الأمـور بـصورة كاملـة وفـق                       

ــا ــة         م ــك بطريق ــشبونة وشــيكاغو، وذل ــؤتمري قمــة ل ــدن وم ــل ولن ــؤتمري كاب ــه في م اتُّفــق علي
مستدامة ضمانا لحماية وتعزيز حقوق الأفغان كافة، وفقا للولايـة الحاليـة لكـل منـهما، بهـدف                  
تحـــسين التنـــسيق بـــين العنـــصرين المـــدني والعـــسكري إلى أقـــصى حـــد ممكـــن، وتيـــسير تبـــادل 

ــساق بــين    ــة الات ــها وكفال ــة     المعلومــات في حين ــة الوطني ــشطة الــتي تقــوم بهــا القــوات الأمني الأن
والدولية والجهات الفاعلة المدنية دعما لعملية تقودها أفغانـستان بهـدف تحقيـق التنميـة وإرسـاء             

ر، بوســـائل منـــها المـــشاركة مـــع أفرقـــة تعمـــير الولايـــات والتعـــاون مـــع المنظمـــات    الاســـتقرا 

http://undocs.org/ar/S/RES/1267(1999)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1988(2011)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1989(2011)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2082(2012)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2083(2012)�
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الحكوميــة، وخــصوصا مــن خــلال مــشاركتها بــصفة مراقــب في مجلــس الانتقــال المــشترك     غــير
  أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي؛ بين

 أن البعثة والممثـل الخـاص سـيبذلان مزيـدا مـن الجهـود               يؤكد من جديد أيضا     - ٧  
المعنيـة   أجل زيادة الاتساق والتنسيق فيما بين وكالات الأمم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا                من

 بمـا يتماشـى     بهدف الارتقاء بفعاليتها الجماعية إلى أقصى حد،      في أفغانستان والنهوض بكفاءتها     
تمامــا مــع الــبرامج الوطنيــة ذات الأولويــة الــتي حــددتها حكومــة أفغانــستان، وسيواصــلان قيــادة  

لجهود المدنية الدولية، مع التركيز على تفعيل وتعزيز دور المؤسـسات الأفغانيـة في الاضـطلاع                ا
  :بمسؤولياتها في المجالات ذات الأولوية التالية

حدد من خلال التـشاور والتعـاون        يُ ،التشجيع، من خلال وجود ملائم للبعثة       )أ(  
 عمليـة كابـل   إنفـاذ فغانيـة، علـى   الكاملين مـع حكومـة أفغانـستان، ودعمـا لجهـود الحكومـة الأ        

بوسائل منها تقوية التعاون مـع مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات       ، مختلف أنحاء البلد   في
  السياسات؛ والجريمة، وتيسير اشتمال سياسات الحكومة للجميع وفهم تلك

لــى دعــم الجهــود الــتي تبــذلها الحكومــة الأفغانيــة، في إطــار وفائهــا بالتزاماتهــا ع  )ب(  
، لتحسين الحوكمة وسـيادة القـانون،        وطوكيو النحو المتعهّد به في مؤتمرات لندن وكابل وبون       

ذلك العدالة الانتقالية وتنفيذ الميزانية ومكافحة الفساد في جميـع أنحـاء البلـد وفقـا لعمليـة                   في بما
 الخـدمات   كابل وإطار طوكيو للمساءلة المتبادلة، بهدف المساعدة في جني ثمـار الـسلام وتقـديم              

  في الوقت المناسب وبطريقة مستدامة؛
 بمـا يخـدم أغراضـا مـن بينـها دعـم           ،  ة الإنساني إيصال المساعدات تنسيق وتيسير     )ج(  

لمبادئ الإنسانية، بهدف بنـاء قـدرة الحكومـة لكـي يتـسنى لهـا               ا وبما يتفق مع  الحكومة الأفغانية،   
ــسيق   ــدور المحــوري التن ــستقبل، بوســا يالاضــطلاع بال ــال إلى    في الم ــدعم الفع ــديم ال ــها تق ئل من

السلطات الوطنية والمحلية في مساعدة وحماية المـشردين داخليـا، وتهيئـة الظـروف المواتيـة لعـودة             
اللاجئين من البلـدان المجـاورة ومـن البلـدان الأخـرى، والمـشردين داخليـا، عـودةً طوعيـة وآمنـة              

  وكريمة ومستدامة؛
الدولية التنـسيق مـع البعثـة في تنفيـذ ولايتـها             بكافة الأطراف الأفغانية و    يهيب  - ٨  

تعزيز أمن موظفي الأمم المتحـدة والأفـراد المـرتبطين بهـا وحريـة تنقلـهم                 الجهود الرامية إلى     وفي  
  في جميع أرجاء البلد؛ 

 على ضرورة كفالة الأمن لموظفي الأمـم المتحـدة وعلـى دعمـه              يكرر التأكيد   - ٩  
  لعام بالفعل في هذا الصدد؛للتدابير التي اتخذها الأمين ا
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على الأهمية الحاسمة لاستمرار وجود البعثة وغيرها من وكالات الأمـم           يشدد    - ١٠  
وبرامجها في الولايـات، بمـا ينـسجم مـع العمليـة الانتقاليـة، دعمـا للحكومـة                   المتحدة وصناديقها   

بمــا يــشمل والأمــن،  إلى تلبيــة الاحتياجــات وإرســاء الأفغانيــة وفي إطــار التعــاون معهــا، وســعياً
 سـلطة الممثـل الخـاص       ويـدعم بقـوة   هدف إضـفاء الفعاليـة علـى عمـل الأمـم المتحـدة عمومـا،                

للأمين العام في تنسيق جميع أنشطة وكالات الأمم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا في أفغانـستان                 
  ؛“وحْدة العمل في الأمم المتحدة”على أساس نهج 

صـلة الجهــود الـتي يبــذلها حاليـا مــن أجـل اتخــاذ     الأمــين العـام علــى موا يـشجع    - ١١  
 بوجـه خـاص،     ويـشجع التدابير اللازمة لمعالجة المسائل الأمنية المرتبطة بوجـود الأمـم المتحـدة،             

خــلال العمليــة الانتقاليــة الحاليــة وفيمــا بعــدها، علــى التنــسيق بعنايــة مــع قــوات الأمــن الوطنيــة  
  تضاء؛الأفغانية، بدعم من قوة المساعدة، حسب الاق

 على أهمية تحقيق تنمية ديمقراطية مستدامة في أفغانستان تعمل في ظلـها             يشدد  - ١٢  
ــوانين     ــا للقـ ــة ضـــمن مجـــالات اختـــصاصها المحـــددة بوضـــوح، وفقـ جميـــع المؤســـسات الأفغانيـ

، في هذا الصدد، بالتزام حكومـة أفغانـستان في مـؤتمر            ويرحبالصلة والدستور الأفغاني،     ذات
تأكيــده في مــؤتمري بــون وطوكيــو، بإدخــال المزيــد مــن التحــسينات علــى  كابــل، الــذي أُعيــد 

، ويؤكـد مـن جديـد   العملية الانتخابية، بما في ذلك معالجة مسألة اسـتدامة العمليـة الانتخابيـة،          
 الالتزامــات الــتي تعهّــد بهــا المجتمــع الــدولي والحكومــة الأفغانيــة في مــؤتمرات لنــدن   مــع مراعــاة

البعثة في تقديم الدعم، بناء على طلـب الحكومـة الأفغانيـة، لتنفيـذ              وكابل وبون وطوكيو، دور     
 إلى البعثة تقديم المـساعدة إلى المؤسـسات الأفغانيـة المعنيـة، بنـاء علـى                 ويطلبهذه الالتزامات،   

 واشـــتمالها للجميـــع، دعـــم نزاهـــة العمليـــة الانتخابيـــةمـــن أجـــل طلـــب حكومـــة أفغانـــستان، 
 بمـشاركة المـرأة     ويرحـب ؛  لمرأة من المشاركة الكاملـة والآمنـة      ذلك وضع تدابير لتمكين ا     في بما

ــة،       ــة انتخابي ــة مــسجلة أو صــاحبة حمل ــصفتها مرشــحة أو ناخب ــة، ســواء ب ــة الانتخابي في العملي
   بأعضاء المجتمع الدولي تقديم المساعدة حسب الاقتضاء؛ويهيب كذلك

 للمـضي قـدما بعمليـة        بالجهود المتواصلة التي تبـذلها الحكومـة الأفغانيـة         يرحب  - ١٣  
الــسلام والمــصالحة، بمــا في ذلــك مــن خــلال المجلــس الأعلــى للــسلام وتنفيــذ البرنــامج الأفغــاني    
 لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، عملا على إجراء حـوار بـشأن المـصالحة والمـشاركة الـسياسية                

تمر كابــل  علــى النحــو الــوارد في إعــلان مــؤ  وتتــولى زمامــه،أفغانــستان تقــودهولجميــع يــشمل ا
 بــشأن الحــوار مــع كــل مــن ينبــذ العنــف، ولا تربطــه أي صــلة  ٢٠١٠يوليــه /تمــوز ٢٠المــؤرخ 

بالمنظمات الإرهابية الدولية، بمـا فيهـا تنظـيم القاعـدة، ويحتـرم الدسـتور، بمـا في ذلـك أحكامـه                      
ســيما حقــوق المــرأة، ويبــدي الاســتعداد للمــشاركة في بنــاء        المتــصلة بحقــوق الإنــسان، ولا  
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ــائج     أفغانــس تان الــتي تــنعم بالــسلام، وعلــى النحــو الــوارد بمزيــد مــن التفــصيل في المبــادئ والنت
، ٢٠١١ديـسمبر   / كـانون الأول   ٥الختامية المنصوص عليها في نتائج مؤتمر بون الـذي عُقـد في             

 ، حكومة أفغانستان علـى الاسـتفادة مـن المـساعي الحميـدة للبعثـة لـدعم هـذه العمليـة                    ويشجع
الاحترام التام لتنفيـذ التـدابير والإجـراءات الـتي وضـعها مجلـس الأمـن                ظل حسب الاقتضاء، في  

، وقـــــرارات المجلـــــس )٢٠١٢ (٢٠٨٢  و)٢٠١١ (١٩٨٨ و )١٩٩٩( ١٢٦٧في قراراتـــــه 
  الصلة؛ الأخرى ذات

 الحكومة علـى    ويشجع بالتدابير التي اتخذتها حكومة أفغانستان،       يرحب أيضا   - ١٤  
مواصلة زيادة مشاركة المرأة وكذلك الأقليات والمجتمع المـدني في عمليـات التواصـل والتـشاور              

دين دورا حيويــا في عمليــة الــسلام، حــسب المعتــرف  إلى أن النــساء يــؤويــشير وصــنع القــرار، 
 يكــرر تأكيــد وفي القــرارات ذات الــصلة، ولــذلك )٢٠٠٠ (١٣٢٥في قــرار مجلــس الأمــن  بـه 

ضــرورة مــشاركة المــرأة بــصورة كاملــة وفعالــة وعلــى قــدم المــساواة في جميــع مراحــل عمليــات 
زاع لأخــذ ـ علــى إشــراكها في وضــع وتنفيــذ اســتراتيجيات مــا بعــد انتــهاء الن ــ ويحــثم، الــسلا

  حسب ما تم تأكيده في مؤتمري بون وطوكيو؛، وجهات نظرها واحتياجاتها في الحسبان
 ١٩٨٨ إلى إنـــشاء اللجنـــة الـــتي شُـــكلت عمـــلا بقـــرار مجلـــس الأمـــن  يـــشير  - ١٥  

الــتي وضــعت في ديــدة الججــراءات ، بمــا في ذلــك الإ وإلى أســاليب عملــها وإجراءاتهــا)٢٠١١(
لتيسير تقـديم طلبـات الاسـتثناء مـن الحظـر المفـروض علـى                )٢٠١٢ (٢٠٨٢قرار مجلس الأمن    

 بتعـاون   ويرحب، في هذا السياق،   لعملية السلام والمصالحة،    السفر والإسراع في بحثها، دعما      
والبعثـة مـع اللجنـة بوسـائل منـها تـوفير المعلومـات              والمجلـس الأعلـى للـسلام       الحكومة الأفغانيـة    

مـن  ، ومن خـلال تحديـد   ١٩٨٨ذات الصلة اللازمة لتحديث القائمة الموضوعة بموجب القرار        
جماعـات  وأفراد   من   الاستقرار والأمن في أفغانستان   يشترك مع حركة طالبان في تهديد السلم و       

 ٢٠٨٢قــرار مجلــس الأمــن   ومؤســسات وكيانــات، وفقــا لمعــايير الإدراج في القائمــة المبينــة في  
سـسات   إلى أن وسائل تمويل أو دعـم هـؤلاء الأفـراد وهـذه الجماعـات والمؤ                ويشير،  )٢٠١٢(

والكيانـــات تـــشمل، علـــى ســـبيل المثـــال لا الحـــصر، اســـتخدام العائـــدات المتأتيـــة مـــن زراعـــة 
 المخدرات الصادرة مـن أفغانـستان والعـابرة لهـا وإنتاجهـا والاتجـار بهـا علـى نحـو غـير مـشروع                       

   على مواصلة هذا التعاون؛ويشجع، ونقل السلائف إلى أفغانستان عن طريق الاتجار
عمليـة سـلام ومـصالحة شـاملة للجميـع          إرساء  ر البعثة في دعم      على دو  يشدد  - ١٦  

يقودها الأفغان ويملكون ناصيتها، بما يشمل البرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدمـاج،             
في حال طلبت حكومة أفغانـستان ذلـك، مـع مواصـلة تقيـيم الآثـار المترتبـة علـى تلـك العمليـة                        

قوق الإنسان، بما في ذلك تعزيز حقوق الإنـسان وحمايتـها،           الوجهتين الجنسانية والمتصلة بح    من
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 ويـشجع عن طريق أمور تشمل التعاون مع اللجنـة الأفغانيـة المـستقلة المعنيـة بحقـوق الإنـسان،                   
المجتمع الـدولي علـى مـساندة جهـود حكومـة أفغانـستان في هـذا الـصدد، بـسبل منـها مواصـلة                        

  عادة الإدماج؛تقديم الدعم للصندوق الاستئماني للسلام وإ
عمليـة  ” دعمه للجهود الإقليمية الجاريـة بقيـادة أفغانيـة في إطـار              مجددا يؤكد  - ١٧  

ــستان        ا ــتقرار في أفغان ــن والاس ــق الأم ــن أجــل تحقي ــيين م ــاون الإقليم ــن والتع ، “ســطنبول للأم
 ويــدعو، ٢٠١٤عــام ، في تيــانجين، الــصين للمــؤتمر الــوزاري المقبــل المقــرر عقــده في  ويتطلــع
تان وشــركاءها الإقليمــيين إلى مواصــلة الــزخم والاســتمرار في بــذل الجهــود مــن أجــل    أفغانــس

 إلى أن المقـصود  ويـشير تعزيز الحوار والثقة على الصعيد الإقليمي من خلال عمليـة اسـطنبول،             
سـيما الجهـود     تكمّل الجهود التي تبذلها بالفعل المنظمات الإقليمية، ولا        أن بعملية اسطنبول هو  

  أفغانستان، وأن تتعاون مع هذه الجهود، لا أن تكون بديلا عنها؛المتعلقة ب
 بالجهود الجارية الـتي تبـذلها حكومـة أفغانـستان وشـركاؤها المجـاورون        يرحب  - ١٨  

والإقليميــون والمنظمــات الدوليــة، بمــا فيهــا منظمــة التعــاون الإســلامي، مــن أجــل تعزيــز الثقــة    
اون التي وضعتها مؤخرا البلـدان المعنيـة والمنظمـات       والتعاون فيما بينهم، وكذلك مبادرات التع     

ــة    ــة ومــؤتمرات القمــة الــتي تنظمهــا   الإقليميــة، بمــا فيهــا مــؤتمرات القمــة الثلاثي منظمــة والرباعي
  ؛ ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليميشنغهاي للتعاون

 التجـارة    إلى تعزيز عملية التعاون الإقليمي بما يشمل اتخاذ تدابير لتيـسير           يدعو  - ١٩  
والنقل العابر على الصعيد الإقليمي، وذلك بسبل منـها إبـرام اتفاقـات إقليميـة وثنائيـة للتجـارة                   
العابرة، وتوسيع نطاق التعاون القنصلي لإصدار التأشـيرات وتيـسير أسـفار أصـحاب الأعمـال                
 بهــدف توســيع النــشاط التجــاري وزيــادة الاســتثمارات الأجنبيــة وتطــوير الهياكــل الأساســية،    

 التـرابط علـى صـعيد الهياكـل الأساسـية وإمـدادات الطاقـة والنقـل والإدارة المتكاملـة                 يـشمل  بما
، الاقتـصادي الإقليمـي   في التعـاون  أفغانـستان الـدور الـذي تؤديـه    للحدود، وذلك بهدف تعزيز     

  أفغانستان؛  النمو الاقتصادي المستدام وإيجاد فرص العمل فيشجيعتو
 على أهمية تعزيز شبكات النقل المحليـة والإقليميـة الـتي           في هذا الصدد،   يشدد،  - ٢٠  

وبخاصــة ، ستــسهل التــرابط مــن أجــل تحقيــق التنميــة الاقتــصادية والاســتقرار والاكتفــاء الــذاتي  
المـشاريع   الانتهاء من أعمال إنشاء الـسكك الحديديـة والطـرق البريـة المحليـة وصـيانتها، ووضـع       

   بالطيران المدني الدولي؛ ، والنهوض بالقدرات المتعلقةالإقليمية بغرض تعزيز مزيد من الترابط
 الدور المحوري للمجلس المشترك للتنسيق والرصد في تنـسيق          جديد من يؤكد  - ٢١  

وتيسير ورصد تنفيـذ اسـتراتيجية التنميـة الوطنيـة لأفغانـستان والـبرامج الوطنيـة ذات الأولويـة،                   
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عاونها مـع المجلـس في هـذا الـصدد بغيـة مواصـلة               بجميع الجهات الفاعلة المعنية أن تعزز ت       ويهيب
  الارتقاء بكفاءته؛

 بالجهات المانحة الدولية والمنظمات الدولية والحكومة الأفغانية أن تتقيد          يهيب  - ٢٢  
بمـــا قطعتـــه علـــى نفـــسها مـــن التزامـــات في مـــؤتمر طوكيـــو وفي المـــؤتمرات الدوليـــة الـــسابقة،   

 تنـسيق المعونـة وفعاليتـها، وذلـك بوسـائل منـها              أهميـة مواصـلة الجهـود لتحـسين        تأكيـد  ويكرر
  كفالة الشفافية ومكافحة الفساد؛ وتعزيز قدرة حكومة أفغانستان على تنسيق المعونة؛

 بالحكومة الأفغانية أن تـستمر، مـستعينة بالمـساعدة المقدمـة مـن المجتمـع                يهيب  - ٢٣  
 عمليــة الحريــة الدائمــة، وفقــا الــدولي، بمــا في ذلــك القــوة الدوليــة للمــساعدة الأمنيــة وائــتلاف 

للمسؤوليات الموكولـة إلى كـل منـهما، وبحـسب مـا يطـرأ علـى تلـك المـسؤوليات مـن تطـور،                        
التــصدي لتهديــد أمــن أفغانــستان واســتقرارها مــن جانــب عناصــر حركــة طالبــان وتنظــيم      في

، والمجـرمين   المتطرفة والجماعات المـسلحة غـير القانونيـة       والعنيفة   القاعدة وغيرهما من الجماعات   
  ؛تجارتهاأو  الاتجار بهاأو في والضالعين في إنتاج المخدرات غير المشروعة 

 علـى أهميـة القيـام، في إطـار شـامل، بتعزيـز القـدرات الوظيفيـة                  التأكيد يكرر  - ٢٤  
والطابع المهني والمساءلة في القطاع الأمني الأفغاني عـن طريـق الأخـذ بـإجراءات الفـرز الملائمـة              

 والتوجيـه والإعـداد     ، بما في ذلك التدريب في مجال حقوق الطفل،         بجهود التدريب  والاضطلاع
والتمكين، لصالح النساء والرجال على السواء، بهـدف تـسريع وتـيرة التقـدم نحـو بلـوغ هـدف                 

صـفوف قـوات الأمـن الأفغانيـة الـتي           فيوإشـراك المـرأة     تحقيق الاكتفاء الذاتي والتـوازن العرقـي        
 على أهمية التزام المجتمـع الـدولي        ويشددسيادة القانون في جميع أنحاء البلد،       توفر الأمن وتكفل    

، بكفالـة وجـود قـوة أمـن وطنيـة أفغانيـة تـستوفي               ٢٠١٤على الأجل الطويل، بمـا يتعـدى عـام          
  شروط القدرة والمهنية والاستدامة؛

ــوطني       يرحــب  - ٢٥   ــوير الجــيش ال ــدم المتواصــل في مجــال تط ــسياق بالتق ــذا ال  في ه
 علـى الاسـتمرار في جهـود    ويـشجع فغاني وتحسين قدرته على تخطـيط العمليـات وتنفيـذها،          الأ

ــة      التــدريب، بوســائل منــها المــساهمة بالمــدربين والمــوارد والأفرقــة الاستــشارية مــن خــلال البعث
في أفغانـــستان، وإســـداء المـــشورة ) النـــاتو(التدريبيـــة التابعـــة لمنظمـــة حلـــف شمـــال الأطلـــسي  

عملية مستدامة لتخطـيط الـدفاع بالإضـافة إلى تقـديم المـساعدة في مبـادرات                يتصل بوضع    فيما
  إصلاح الدفاع؛

 بــالجهود الجاريــة الــتي تبــذلها الــسلطات الأفغانيــة لتعزيــز قــدرات  يحــيط علمــا  - ٢٦  
، في هـذا  ويـشدد  إلى مواصـلة الجهـود لتحقيـق هـذا الهـدف،         ويدعوالشرطة الوطنية الأفغانية،    

تقــديم المــساعدة الدوليــة عــن طريــق تقــديم الــدعم المــالي وتــوفير المــدربين   الــسياق، علــى أهميــة 
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ــا   ــوجهين، بم ــشملوالم ــدرك       ي ــوة ال ــساهمة ق ــستان، وم ــة في أفغان ــاتو التدريبي ــة الن ــساهمة بعث  م
ــة         ــشرطة التابعـ ــة الـ ــلال بعثـ ــن خـ ــاد الأوروبي مـ ــساهمة الاتحـ ــة، ومـ ــذه البعثـ ــة في هـ الأوروبيـ

ــه ــة( ل ــستانشــرطة الاتحــاد الأوروبي   بعث ــشرطة   )في أفغان ــق مــشاريع ال ، وكــذلك مــساهمة فري
 إلى أهميــة وجــود قــوة شــرطة كافيــة ومقتــدرة بالنــسبة لأمــن أفغانــستان علــى   مــشيراالألمانيــة، 

تحقيق الرؤيـة الخاصـة بـوزارة الداخليـة والـشرطة الوطنيـة الأفغانيـة،               ب رحبويالأجل الطويل،   
ام بوضع اسـتراتيجية فعالـة للتنـسيق بـين زيـادة            بما في ذلك الالتز   ،  التي تغطي فترة عشر سنوات    

 ن وتنميـة قـدراته    هن الـشرطة الوطنيـة الأفغانيـة وتدريب ـ        صـفوف  فيوالإبقاء علـيهن     تجنيد النساء 
 بالــدعم رحــبيو الاعتبــارات الجنــسانية، تهما المتعلقــة بتعمــيم مراعــاة تنفيــذ اســتراتيجيوتعزيــز

  ؛نسائيةالرابطات الشرطة للبعثة الذي تقدمه االمستمر 
 بالتقــدم المحــرز في تنفيــذ الحكومــة الأفغانيــة لبرنــامج حــل الجماعــات   يرحــب  - ٢٧  

 إلى ويــدعوالمــسلحة غــير القانونيــة وإدماجــه في برنــامج أفغانــستان للــسلام وإعــادة الإدمــاج،   
  تسريع ومواءمة الجهود لتحقيق مزيد من التقدم بدعم من المجتمع الدولي؛

 الاعتـداءات، بمـا فيهـا الاعتـداءات بـالأجهزة المتفجـرة              بأشد لهجة جميع   يدين  - ٢٨  
اليدوية الصنع والهجمات الانتحارية والاغتيالات وعمليات الاختطاف التي تستهدف المـدنيين           
ــة       ــتعمير والتنمي ــة وأثرهــا الــضار علــى جهــود تحقيــق الاســتقرار وال ــة والدولي والقــوات الأفغاني

بـان والجماعـات المتطرفـة الأخـرى إلى اسـتخدام            لجوء حركة طال   كذلك ويدينأفغانستان،   في
  المدنيين دروعا بشرية؛

العـاملون   مع القلق الارتفاع المـستمر في الاعتـداءات الـتي يتعـرض لهـا           حظيلا  - ٢٩  
 ومجـال التنميـة، بمــا في ذلـك الاعتـداء علـى العـاملين في مجـال الــصحة         الإنـساني في مجـال العمـل  

 تلك الاعتـداءات بأشـد لهجـة، مؤكـدا أنهـا            ويدين ل الطبي، وعلى المرافق الصحية ووسائل النق    
 الجهـات   لكافـة ميع الأطـراف أن تكفـل  بج ويهيبتعيق جهود تقديم العون لشعب أفغانستان،       

إمكانيـة الوصـول   ن بهـا،  و الأمـم المتحـدة والأفـراد المرتبط ـ   و موظففي ذلكالفاعلة، بما    الإنسانية
 وأن تتقيــد تقيــدا تامــا بالقــانون الإنــساني  ،راقيــلبــصورة كاملــة وآمنــة ودون ع إلى مقاصــدها 

، وأن تحترم المبادئ التوجيهية التي تأخذ بهـا الأمـم المتحـدة فيمـا يتعلـق                 الدولي الواجب التطبيق  
  ؛بتقديم المساعدة الإنسانية في حالات الطوارئ

 بالإنجازات التي تحققت حتى الآن في تنفيذ برنامج أفغانستان لمكافحـة            يرحب  - ٣٠  
الألغام، ويشجع حكومة أفغانستان على أن تواصل جهودها، بدعم من الأمـم المتحـدة وجميـع                

الألغام الأرضية المضادة للأفراد والألغام الأرضـية       وتدمير  الجهات الفاعلة المعنية، من أجل إزالة       
المضادة للدبابات ومخلفات الحـرب مـن المتفجـرات بهـدف الحـد مـن الأخطـار الـتي تهـدد حيـاة                       
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 تقديم المساعدة من أجل توفير الرعايـة        ضرورةعن   ويعرب ،نسان والسلام والأمن في البلد    الإ
للضحايا، بمن فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة، وإعادة تأهيلهم وإعادة إدمـاجهم علـى الـصعيدين            

  الاقتصادي والاجتماعي؛
الدوليـة   بالتقدم الذي أحرزته القوة الدولية للمساعدة الأمنيـة والقـوات     يسلّم  - ٣١  

 تقريـر البعثـة      إلى ويـشير الأخرى في تقليـل خطـر وقـوع ضـحايا مـن المـدنيين إلى الحـد الأدنى،                   
 إلى ويــدعوهامايــة المــدنيين في التراعــات المــسلحة،  بح المتعلــق ٢٠١٤فبرايــر / شــباط٨المــؤرخ 

مواصــلة بــذل جهــود إضــافية قويــة في هــذا الــصدد، ولا ســيما عــن طريــق المراجعــة المــستمرة     
ليب والإجــراءات المتبعــة واســتعراض حــصيلة العمليــات وإجــراء التحقيقــات، بالتعــاون    للأســا
الحكومــة الأفغانيــة، في الحــالات الــتي يــسجَّل فيهــا وقــوع ضــحايا مــن المــدنيين، وعنــدما      مــع

  تستصوب حكومة أفغانستان إجراء تلك التحقيقات المشتركة؛
 وتنظــيم القاعــدة وغيرهمــا   عــن قلقــه البــالغ إزاء تجنيــد حركــة طالبــان  يعــرب  - ٣٢  

ــة   مــن ــل الأطفــال    والجماعــات العنيف ــستان، وإزاء قت ــة للأطفــال واســتخدامهم في أفغان المتطرف
 إدانته القوية لتجنيد الأطفال الجنود واسـتخدامهم في انتـهاك    ويكرروتشويههم نتيجة للنـزاع،    

 رى المرتكبـة في حـق     للقانون الدولي الواجب التطبيق، ولجميـع الانتـهاكات والتجـاوزات الأخ ـ          
الهجمات على المـدارس، ومرافـق   ما يتصل منها بالأطفال في حالات النـزاع المسلح، ولا سيما    

ــيم والــصحة، بمــا في ذلــك حــرق المــدارس وإغلاق    ــيم   هــاالتعل  القــسري وترهيــب مــوظفي التعل
 مـــن جانـــب الـــتي تـــستهدف تعلـــيم الفتيـــات  الاعتـــداءات خـــصوصاواختطـــافهم وقتلـــهم، و

 إلى  في هــذا الــسياقمــشيراً المــسلحة غــير المــشروعة، بمــا في ذلــك حركــة طالبــان،   الجماعــات
زاع ـمرفــق تقريــر الأمــين العــام عــن الأطفــال والن ــالــواردة في قائمــة الحركــة طالبــان في إدراج 

 إلى تقـــديم ويـــدعولانتحاريـــة، ســـتخدام الأطفـــال في الهجمـــات الا، و)S/2013/245(المـــسلح 
  المسؤولين عنها إلى العدالة؛

 )٢٠٠٥ (١٦١٢ على أهمية تنفيـذ قـرار مجلـس الأمـن             في هذا الصدد   يشدد  - ٣٣  
ة المـؤرخ   مرسـوم وزيـر الداخلي ـ  ويؤيـد ، المتعلق بالأطفال والـتراع المـسلح والقـرارات التاليـة لـه          

بمنـع انتـهاكات حقـوق    الأفغانيـة  ، الذي يؤكد من جديد التـزام الحكومـة         ٢٠١١يوليه  /تموز ٦
خطة العمل المتعلقة بالأطفـال المـرتبطين بقـوات الأمـن           التقدم المحرز في تنفيذ      ب ويرحبالطفل،  

، ٢٠١١ينـــاير / اللـــذين تم التوقيـــع عليهمـــا في كـــانون الثـــانيالوطنيـــة في أفغانـــستان ومرفقهـــا
إنــشاء اللجنــة التوجيهيــة الأفغانيــة المــشتركة بــين الــوزارات  بالحكومــة الأفغانيــةســيما قيــام  ولا

 ، وتعيين مسؤول عن تنسيق شؤون حماية الأطفـال، والتـصديق   المعنية بالأطفال والنـزاع المسلح   
  إلى التنفيـذ الكامـل لأحكـام       ويـدعو ،  على خارطة طريق للتعجيل بخطى الامتثال لخطـة العمـل         
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 لأنـشطة  إعطـاء الأولويـة      أن يواصل  إلى الأمين العام     ويطلبالخطة، بالتعاون الوثيق مع البعثة،      
ــة  ــة بح البعث ــدراتها المتعلق ــة الأطفــال وق ــدرج  ماي ــستمر في أن ي ــتي يقــدمها  ، وأن ي ــارير ال في التق
  ؛لةذات الص مجلس الأمن تمشيا مع قرارات،  في البلدمسألة الأطفال والتراع المسلح مستقبلا
 إزاء استمرار مـا تـسببه زراعـة الأفيـون وإنتاجـه والاتجـار               يظل يساوره القلق    - ٣٤  

مـن  مـا تـسببه   واستهلاكه من ضرر جسيم للأمن والتنمية والحوكمة في أفغانستان وكـذلك             به
الأفيون في  ب ـ المتعلقـة  بالدراسـة الاستقـصائية      علما ويحيط ،الدوليو على الصعيد الإقليمي  ضرر  

في  مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة     عن  ، التي صدرت    ٢٠١٣لعام  أفغانستان  
ــاني  ــشرين الث ــوفمبر /ت ــدعو، ٢٠١٣ن ــة إلى العمــل، بمــساعدة مــن المجتمــع    وي  الحكومــة الأفغاني

الــدولي، علــى تــسريع تنفيــذ الاســتراتيجية الوطنيــة لمكافحــة المخــدرات، بوســائل منــها بــرامج    
ق، وإدراج جهــود مكافحــة المخــدرات في صــلب جميــع الــبرامج   الــسبل البديلــة لكــسب الــرز 

 علـــى تقـــديم دعـــم دولي إضـــافي للأولويـــات الأربـــع المحـــددة في تلـــك        ويـــشجع ،الوطنيـــة
 بالدعم المقدم مـن مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة إلى                  ويشيد ،الاستراتيجية

لتنسيق في آسيا الوسطى في إطار مبـادرة ميثـاق          المبادرة الثلاثية والمركز الإقليمي للمعلومات وا     
بـــاريس واســـتراتيجية قـــوس قـــزح والبرنـــامج الإقليمـــي لأفغانـــستان والبلـــدان المجـــاورة التـــابع 

   وكذلك مساهمة أكاديمية دوموديدوفو للشرطة في روسيا؛،للمكتب
ات  التي يبذلها مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدر             المتواصلة الجهودب رحبي  - ٣٥  

ــتي تمكــن مــن  والجريمــة في  ــة الظــروف ال ــة لمكافحــة المخــدرات    تهيئ ــذ الاســتراتيجية الوطني تنفي
آليـة  أدوات منها   من خلال   أفغانستان، تحت قيادة وزارة مكافحة المخدرات في أفغانستان،          في

  لمجلس المشترك للتنسيق والرصد؛التابعة لرصد مكافحة المخدرات 
ــب  - ٣٦   ــزز ال يهي ــدول أن تع ــذي      بال ــر ال ــة الخط ــدولي والإقليمــي لمواجه ــاون ال تع

يتعرض له المجتمع الدولي من جراء إنتاج المخدرات غير المشروعة الأفغانية المصدر والاتجار بهـا               
ــة المــشتركة           ــسؤولية العام ــدأ الم ــا لمب ــشكل تــدريجي وفق ــه ب ــضاء علي ــا للق ــتهلاكها، توخي واس

منها تعزيز قدرات إنفاذ القـانون والتعـاون    التصدي لمشكلة المخدرات في أفغانستان، بطرق        في
على مكافحة الاتجار بالمخدرات غير المشروعة والسلائف الكيميائية وعمليات غـسل الأمـوال             

  ؛)٢٠٠٨ (١٨١٧ إلى التنفيذ الكامل لقراره ويدعووالفساد المرتبطة بذلك الاتجار، 
ــاريس    يعــرب عــن التقــدير   - ٣٧   ــاق ب ــادرة ميث  للأعمــال المــضطلع بهــا في إطــار مب
ــة  ــاريس ”وعمليـ ــكو-بـ ــن    “  موسـ ــون والهيرويـ ــاج الأفيـ ــصدي لإنتـ ــصد التـ ــها قـ ــة منـ المنبثقـ

أفغانستان والاتجار بهما واستهلاكهما، والقضاء على محاصـيل الخـشخاش، ومختـبرات صـنع               في
 على أهميـة التعـاون علـى        ويشددل نقل المخدرات،    المخدرات ومخازنها، وكذلك اعتراض قواف    
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 بالتعــاون المكثــف لمؤســسات الأمــم المتحــدة المعنيــة مــع منظمــة الأمــن ويرحــب ،إدارة الحــدود
  والتعاون في أوروبا ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي، في هذا الصدد؛

لجهــات  علــى أهميــة إنجــاز جميــع المؤســسات الأفغانيــة المعنيــة واالتأكيــد يكــرر  - ٣٨  
الفاعلــة الأخــرى للبرنــامج الــوطني ذي الأولويــة المتعلــق بالقــانون والعدالــة للجميــع مــن أجــل    
التعجيل بإقامة نظام للعدالـة يتـسم بالنــزاهة والـشفافية، والقـضاء علـى الإفـلات مـن العقـاب،                     

  والإسهام في تأكيد سيادة القانون في جميع أرجاء البلد؛
أهمية مواصلة التقدم في إعادة بناء وإصلاح قطـاع        في هذا السياق على      يشدد  - ٣٩  

ــسان       ــانون وحقــوق الإن ــرام ســيادة الق ــستان، وذلــك مــن أجــل تحــسين احت الــسجون في أفغان
 علـى أهميـة كفالـة وصـول المنظمـات المعنيـة، حـسب الاقتـضاء، إلى                  ويؤكـد ذلك القطـاع،     في

ام التــام للقــانون الــدولي  إلى الاحتــرويــدعوجميــع الــسجون وأمــاكن الاحتجــاز في أفغانــستان، 
ــانون حقــوق الإنــسان،      ذي  إلى التوصــيات ويــشيرالــصلة، بمــا في ذلــك القــانون الإنــساني وق

ــؤرخ     ــساعدة الم ــة الم ــر بعث ــواردة في تقري ــاني ٢٠ال ــاير / كــانون الث ــة  ، ٢٠١٣ين ــيين حكوم وتع
  أفغانستان للجنة معنية بتقصي النتائج الواردة في التقرير؛

 الآثــار الــتي يخلفهــا الفــساد علــى الأمــن والحكــم الرشــيد   لغيلاحــظ بقلــق بــا  - ٤٠  
ــصادية،     ــة الاقت ــود مكافحــة المخــدرات والتنمي ــا    ويرحــبوجه ــتي تعهــدت به ــات ال  بالالتزام

حــسب مــا أعيــد تأكيــده حكومــة أفغانــستان في مــؤتمر طوكيــو فيمــا يتعلــق بمكافحــة الفــساد،  
تي تبـذلها حكومـة أفغانـستان في هـذا           بـالجهود ال ـ   رحـب يولمـساءلة المتبادلـة،     لإطار طوكيـو     في

ــه /الــصدد، بمــا في ذلــك إصــدار المرســوم الرئاســي في تمــوز    الحكومــة إلى ويــدعو ،٢٠١٢يولي
لوفـاء بتلـك الالتزامـات كـي تكـون الإدارة أكثـر فعاليـة وشـفافية وقابليـة                   ا مواصلة العمل على  

 أيــضا ويرحــب، المحلــيللمــساءلة علــى صــعيد الحكــم بمــستوياته الــوطني والمتعلــق بالولايــات و  
  باستمرار الدعم الدولي لأهداف أفغانستان المتعلقة بالحوكمة؛

 جميــع المؤسـسات الأفغانيــة، بمـا فيهــا الجهـازان التنفيــذي والتــشريعي،    يـشجع   - ٤١  
سـعيا إلى   الحكومـة الأفغانيـة     بالجهود المتواصلة التي تبذلها     وينوه  على العمل بروح من التعاون،      

صــلاح في مجــال التــشريع والإدارة العامــة، مــن أجــل مكافحــة الفــساد وكفالــة   عمليــة الإتنفيــذ
الحكــم الرشــيد، علــى النحــو المتفــق عليــه في مــؤتمر بــون، بتمثيــل كامــل لجميــع الأفغــان نــساء   

 بإصـدار   مـع الترحيـب   الـصعيد الـوطني ودون الـوطني،        كل من   ورجالا، وتحقيق المساءلة على     
ضرورة بذل المزيـد مـن الجهـود علـى           ويؤكد ،٢٠١٢يوليه  / تموز ١٢المرسوم الرئاسي المؤرخ    

 بــالجهود الــتي تبــذلها حكومــة  وينــوهالــصعيد الــدولي لتقــديم المــساعدة التقنيــة في هــذا المجــال،   
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ــسريع   التأكيــد ويكــررأفغانــستان في هــذا الــصدد،   ــة التنفيــذ الكامــل والمرحلــي وال  علــى أهمي
  لق بالشفافية والمساءلة على الصعيد الوطني؛والمنسق للبرنامج الوطني ذي الأولوية المتع

 وحمايتـها    إلى الاحترام التام لجميع حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية          يدعو  - ٤٢  
 وحريـــاتهم  حقـــوق المـــدافعين عـــن حقـــوق الإنـــسانيـــشملفي جميـــع أرجـــاء أفغانـــستان، بمـــا 

نـــساني الـــدولي، القـــانون الإالحقـــوق والحريـــات الأساســـية المنـــصوص عليهـــا في ، والأساســـية
 اسـتمرار القيـود   القلـق  مـع  يلاحـظ  بالزيادة في وسائل الإعلام الأفغانية الحرة، ولكنه       ويرحب

الـصحفيون علـى أيـدي       الاعتـداءات الـتي يتعـرض لهـا       المفروضة علـى حريـة وسـائل الإعـلام، و         
عنيـة بحقـوق     علـى اللجنـة الأفغانيـة المـستقلة الم         ويثني،  الجماعات الإرهابية والمتطرفة والإجرامية   

 وكـذلك   ،أفغانـستان  تبذله من جهود شجاعة في رصد احتـرام حقـوق الإنـسان في             الإنسان لما 
 أهميـة التعـاون     ويؤكـد في تعزيز هذه الحقوق وحمايتـها وتـشجيع ظهـور مجتمـع مـدني تعـددي،                 

الكامل لجميع الأطـراف الفاعلـة المعنيـة مـع اللجنـة، وتعزيـز اسـتقلالية هـذه الأطـراف وكفالـة                      
 للمشاركة الواسعة الشاملة للوكـالات الحكوميـة والمجتمـع المـدني            تأييده عن ويعربمتها؛  سلا

من أجل تنفيذ الالتزامات المتبادلة المتعهد بها، بما في ذلك الالتزام بتوفير تمويـل حكـومي كـافٍ             
لجهـود  لويعرب عن تأييـده     ،   على أهمية الدور الذي تضطلع به اللجنة       التأكيد ويكرر،  للجنة

  ؛ا في إطار الدستور الأفغانياستقلالهتوطيد لتي تبذلها لتعزيز قدرتها المؤسسية وا
ــر  - ٤٣   ــسين،     يقـ ــساواة بـــين الجنـ ــسألة المـ ــق في مـ ــذي تَحقّـ ــدم الـ ــم التقـ ــه رغـ  بأنـ

الضروري بذل جهود معززة، بما في ذلك العمل على تحقيق أهـداف عمليـة قابلـة للقيـاس،                 من
وكفالــة حمايــة جميــع النــساء والفتيــات اركتهن الكاملــة ومــشلــضمان حقــوق النــساء والفتيــات 

وبأنـه يجـب محاسـبة مـرتكبي أعمـال العنـف والانتـهاكات              أفغانستان من العنـف والاعتـداء،        في
تمـتعن بالحمايـة بموجـب القـانون وبإمكانيـة اللجـوء إلى             هذه وبأن النـساء والفتيـات يجـب أن ي         

ــل،       يـــة الحفـــاظ علـــى وســـائل كافيـــة      أهمويؤكـــدالقـــضاء علـــى قـــدم المـــساواة مـــع الرجـ
 التمييــــز والعنــــف ضــــد النــــساء والفتيــــات،  بــــشدة ويــــدينالتــــشريعية للمــــرأة،  للحمايــــة

 أهميـة تنفيـذ قـرارات       ويؤكـد العنف الرامي إلى منع الفتيات من الالتحاق بالمـدارس،           سيما ولا
ــن   ــس الأمــــــ  ١٨٨٩، و )٢٠٠٩ (١٨٨٨، و )٢٠٠٨ (١٨٢٠، و )٢٠٠٠( ١٣٢٥مجلــــــ

 تــضمنته  إلى مــاويــشير، )٢٠١٣ (٢١٢٢ و )٢٠١٣ (٢١٠٦ و )٢٠١٠ (١٩٦٠ ، و)٢٠٠٩(
بـات مـن العنـف      من التزامـات بتعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني، وكفالـة حـصول النـساء الهار                 

  العائلي على ملاذ يكفل لهن الأمان والأمـن؛
 بـالتزام الحكومـة الأفغانيـة بتعزيـز مـشاركة المـرأة في جميـع مؤسـسات                  يرحب  - ٤٤  

 بالتقـدم المحـرز   وينـوه الحوكمة الأفغانيـة، بمـا يـشمل الهيئـات المنتخبـة والمعينـة والخدمـة المدنيـة،            
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في  لمــرأةلكاملــة لشاركة اة الــتي تبــذلها لحمايــة المــ بــالجهود المتواصــلويرحــبهــذا الــصدد،  في
 ويــدعم الجهــود المبذولـة للإســراع بالتنفيــذ الكامــل لخطــة العمــل  وتعزيزهــا،العمليـة الانتخابيــة  

الوطنيــة للمــرأة في أفغانــستان، وإدراج نقاطهــا المرجعيــة في الــبرامج الوطنيــة ذات الأولويــة،        
ذلــك تقــديم  في  ضــد المــرأة، بمــاالعنــفالقــضاء علــى ووضــع اســتراتيجية للإنفــاذ التــام لقــانون 

، ويــشير إلى أن النــهوض بحقــوق المــرأة  وتــوفير إمكانيــة اللجــوء إلى القــضاءالخــدمات للــضحايا
 المــرأة  إلى أنويــشيريتجــزأ مــن عمليــة الــسلام وإعــادة الإدمــاج والمــصالحة،  وحمايتــها جــزء لا

انـستان بوضـع خطـة العمـل        غام حكومـة أف    بـالتز  ويرحـب تؤدي دورا حيويا في عملية السلام،       
وتحديـد المزيـد مـن الفــرص     الوطنيـة المتعلقـة بـالمرأة والـسلام والأمـن، وبتنفيــذ الخطـة ورصـدها       

 ويـشير ،   في عملية السلام والمصالحة التي تقودها أفغانستان وتملك زمامهـا          لدعم مشاركة المرأة  
 وأهميـة تنفيـذه     د المـرأة في أفغانـستان      ض ـ العنـف إلى تقرير البعثة عـن تنفيـذ قـانون القـضاء علـى              

 إلى الأمـين العـام أن يواصـل إدراج المعلومـات المتـصلة بعمليـة إدمـاج                  ويطلـب ،  بصورة كاملـة  
المـــرأة في الحيـــاة الـــسياسية والاقتـــصادية والاجتماعيـــة لأفغانـــستان في تقـــاريره المقدمـــة إلى        

  الأمن؛ مجلس
لمنظمــة والانــدماج المــستدام لمــن تبقــى   بأهميــة العــودة الطوعيــة والآمنــة وايقــر  - ٤٥  

 إلى مواصـلة المـساعدة الدوليـة        ويـدعو اللاجئين الأفغان من أجـل اسـتقرار البلـد والمنطقـة،             من
  المقدمة في هذا الصدد وتعزيزها؛

 أيضا أهمية عودة المشردين داخليا إلى ديارهم طواعيـة وبأمـان وبـصورة     يؤكد  - ٤٦  
 بـإدراج أفغانـستان ضـمن البلـدان الرائـدة           ويرحـب ستدام،  منظمة وإعادة إدماجهم على نحو م     

المــشمولة بمبــادرة الأمــين العــام المتعلقــة بإيجــاد حلــول دائمــة، والتقــدم المحــرز في وضــع سياســة    
  لأفغانستان تتعلق بالمشردين داخليا؛

 إلى ضـــرورة مواصـــلة تعزيـــز القـــدرة الاســـتيعابية لأفغانـــستان، بـــدعم  يـــشير  - ٤٧  
لي، بهـدف تأهيـل مـن تبقـى مـن الأفغـان اللاجـئين والمـشردين داخليـا وإعـادة                     المجتمـع الـدو    من

  إدماجهم بصورة كاملة؛
ــب  - ٤٨   ــرا      يطلـ ــهر تقريـ ــة أشـ ــل ثلاثـ ــس كـ ــدم إلى المجلـ ــام أن يقـ ــين العـ  إلى الأمـ

التطــورات في أفغانــستان، وأن يــدرج في تقــاريره تقييمــا لمــا تحقــق مــن تقــدم، اســتنادا إلى   عــن
، بما في ذلـك علـى الـصعيد دون      قياس وتتبع التقدم المحرز في تنفيذ ولاية البعثة       النقاط المرجعية ل  

  القرار؛ أولوياتها، على النحو المحدد في هذاتنفيذ  والوطني،
  . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ٤٩  
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	وإذ يؤكد من جديد أن دور الأطراف الدولية الفاعلة، سوف يتطور، اتساقًا مع العملية الانتقالية، ليتحوّل من تقديم الخدمات بشكل مباشر إلى توفير الدعم للمؤسسات الأفغانية وبناء قدراتها، بما يمكّن حكومة أفغانستان من ممارسة سلطتها السيادية في جميع مهامها، وهو ما يشمل السحب التدريجي لجميع أفرقة تعمير الولايات، وكذلك حلّ أي هياكل تختص بنفس المهام والصلاحيات المنوطة بحكومة أفغانستان على الصعيدين الوطني ودون الوطني،
	وإذ يؤكد على أهمية الاضطلاع في أفغانستان بعملية سياسية شاملة وجامعة يقودها الأفغان ويملكون ناصيتها بهدف دعم المصالحة مع جميع من هم على استعداد للمصالحة، على النحو المبيّن في إعلان مؤتمر كابل المؤرخ 20 تموز/يوليه 2010، بشأن الحوار مع كل من ينبذ العنف ولا تربطه أي صلة بالمنظمات الإرهابية الدولية، بما فيها تنظيم القاعدة، ويحترم الدستور، بما في ذلك أحكامه المتعلقة بحقوق الإنسان، لا سيما حقوق المرأة، ويبدي الاستعداد للمشاركة في بناء أفغانستان التي تنعم بالسلام، والذي ورد بمزيد من التفصيل في نتائج مؤتمر بون، المعقود في 5 كانون الأول/ديسمبر 2011، التي تحظى بدعم حكومة أفغانستان والمجتمع الدولي، في ظل الاحترام التام لتنفيذ التدابير وتطبيق الإجراءات التي وضعها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999) و 1988 (2011) و 2082 (2012)، 
	 وإذ يشير إلى الالتزامات التي تعهدت بها حكومة أفغانستان في مؤتمري كابل وطوكيو بتعزيز العملية الانتخابية في أفغانستان وتحسينها، بما يشمل إجراء إصلاحات انتخابية طويلة الأمد، من أجل ضمان اتِّسام الانتخابات في المستقبل بالشفافية والمصداقية والديمقراطية واشتمالها للجميع، وإذ يرحب بالمرسوم الرئاسي الصادر في 26 تموز/يوليه 2012، وبالأعمال التي تضطلع بها الجهات الأفغانية للتحضير لإجراء الانتخابات الرئاسية وانتخابات مجالس الولايات لعام 2014، وإذ يتطلع إلى أعمال التحضير للانتخابات البرلمانية لعام 2015،
	وإذ يؤكد من جديد أنه لكي يسود السلام أفغانستان في المستقبل لا بد من بناء دولة مستقرة وآمنة وقادرة على الاستمرار من الوجهة الاقتصادية وخالية من الإرهاب والمخدرات وقائمة على سيادة القانون، والمؤسسات الديمقراطية المعززة، وعلى احترام الفصل بين السلطات، والضوابط والموازين الدستورية الراسخة، وضمان حقوق المواطنين وواجباتهم وإعمالها، وإذ يرحب بمساهمة فريق الاتصال الدولي في الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة في مجال تنسيق الدعم الدولي لأفغانستان وتوسيع نطاقه،
	وإذ يشدد مرة أخرى على الاتفاقات التي تم التوصل إليها في مؤتمري قمة لشبونة وشيكاغو اللذين عقدتهما منظمة حلف شمال الأطلسي بين حكومة أفغانستان والبلدان المساهمة في القوة الدولية للمساعدة الأمنية، والتي تقضي بنقل المسؤولية الأمنية الكاملة في أفغانستان إلى قوات الأمن الوطنية الأفغانية نقلاً تدريجيا في جميع أنحاء البلد بحلول نهاية عام 2014، وإذ يحيط علما بإعلان منظمة حلف شمال الأطلسي وحكومة جمهورية أفغانستان الإسلامية بشأن الشراكة الدائمة، الموقَّع في لشبونة في 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، وإذ ينوّه بالمساعي المشتركة المبذولة في إطار العملية الانتقالية، وإذ يرحب بالتقدم المحرز في إتمام عملية نقل المسؤوليات الأمنية، لا سيما الإنجاز الرئيسي الذي تحقق في 18 حزيران/يونيه 2013 بدخول جميع مناطق أفغانستان ضمن العملية الانتقالية، 
	وإذ يشدد على أهمية قدرة قوات الأمن الوطنية الأفغانية على إنجاز العمليات وتحلِّيها بالكفاءة المهنية وانفتاحها على الجميع وضمان استمرارها لتلبية الاحتياجات الأمنية لأفغانستان، بغية إحلال السلام وبسط الأمن وتحقيق الاستقرار على نحو دائم، وإذ يؤكد على الالتزام الطويل الأجل الذي تعهّد به المجتمع الدولي، إلى ما بعد عام 2014 وخلال عقد التحول (2015-2024)، بتقديم الدعم لزيادة تطوير قوات الأمن الوطنية الأفغانية، بوسائل منها التدريب، وإضفاء الطابع المهني على تلك القوات، وتجنيد النساء والإبقاء عليهن في صفوف قوات الأمن الوطنية الأفغانية،
	وإذ يرحب بالإعلان المشترك بشأن أفغانستان الصادر عن مؤتمر قمة شيكاغو، الذي يشدد على الالتزام الطويل الأجل، إلى ما بعد عام 2014، بإحلال السلام وبسط الأمن وتحقيق الاستقرار على نحو دائم في أفغانستان، وإذ يشير إلى القرار الذي اتخذته حكومة أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي بأن تعمل المنظمة على مواصلة توفير التدريب لقوات الأمن الوطنية الأفغانية وتقديم المشورة والمساعدة لها بعد عام 2014، وإذ يشير إلى أن أي بعثة جديدة ينبغي أن يكون لها سند قانوني سليم، على النحو الوارد في الفقرة 14 من الإعلان المشترك لمؤتمر قمة شيكاغو بشأن أفغانستان، وإذ يشدد في هذا الصدد على أهمية المناقشات التي ستجرى بشأن أفغانستان في مؤتمر القمة المقبل لمنظمة حلف شمال الأطلسي، الذي سيعقد في المملكة المتحدة في أيلول/سبتمبر 2014، وإذ يشير إلى مسؤولية حكومة أفغانستان عن توفير الدعم اللازم لقوات أمن وطنية أفغانية كافية العدد وقادرة على أداء مهامها، بمساندة من المجتمع الدولي، وفق ما تقرر في المؤتمر الدولي المعني بأفغانستان الذي عقد في بون في 5 كانون الأول/ديسمبر 2011، من خلال القيام بتدريب قوات الأمن الوطنية الأفغانية وتجهيزها وتمويلها وتنمية قدراتها إلى ما بعد نهاية الفترة الانتقالية، وإذ يرحب بما أُكد عليه مجددا، في الإعلان المشترك لمؤتمر قمة شيكاغو، بشأن الإنفاق على قوات الأمن الوطنية الأفغانية، على أن يكون مفهوماً بوضوح أن المفترض هو أن تتولّى حكومة أفغانستان المسؤولية المالية الكاملة عن قواتها الأمنية في موعد لا يتجاوز عام 2024،
	وإذ يسلّم بأن المكاسب الأمنية لا بد أن يدعمها إحراز تقدم على صعيد الحوكمة والقدرات الإنمائية في أفغانستان، وإذ يلاحظ، في هذا السياق، أهداف البعثة والقوة الدولية للمساعدة الأمنية، على نحو ما لوحظ أيضا في القرار 2120 (2013)، وإذ يؤكد على ضرورة التنسيق وتبادل الدعم فيما بينهما، حسب الاقتضاء، مع إيلاء الاعتبار الواجب للمسؤوليات المحددة لكل منهما،
	وإذ يعيد تأكيد ضرورة قيام جميع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، من خلال آلية الفريق القطري ونهج ”وحدة العمل في الأمم المتحدة“ وبتوجيهٍ من الممثل الخاص للأمين العام، بتعزيز الجهود، بالتشاور والتعاون الكاملين مع حكومة أفغانستان، بغية زيادة الاتساق والتنسيق والكفاءة وتحقيق التوافق التام مع البرامج ذات الأولوية الوطنية التي حددتها حكومة أفغانستان،
	وإذ يرحب بمساعي البلدان التي تواصل بذل الجهود على الصعيد المدني لمساعدة حكومة وشعب أفغانستان، وإذ يشجع المجتمع الدولي على مواصلة تعزيز مساهماتها بطريقة منسقة مع السلطات الأفغانية والبعثة، من أجل تعزيز القيادة الأفغانية والسيطرة الأفغانية على زمام الأمور، حسب ما تم تأكيده مجددا في مؤتمر طوكيو المعقود في تموز/يوليه 2012،
	وإذ يؤكد على ضرورة زيادة تحسين الكفاءة والفعالية في إيصال المعونة الإنسانية، بوسائل منها تعزيز التنسيق فيما بين وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها تحت سلطة الممثل الخاص للأمين العام، وفيما بين الأمم المتحدة وغيرها من الجهات المانحة، وخاصة حيثما تشتدّ الحاجة إليها، وإذ يرحب بإنشاء صندوق الأمم المتحدة المشترك للأنشطة الإنسانية، وإذ يدعم إمساك الحكومة الأفغانية بشكل متزايد بزمام تنسيق المساعدة الإنسانية المقدمة لمواطنيها،
	وإذ يشدد على ضرورة أن تتمسك جميع الأطراف، في إطار تقديم المساعدة الإنسانية، بالمبادئ الإنسانية المتمثلة في مراعاة الاعتبارات الإنسانية والحياد والتجرد والاستقلالية، وأن تحترم تلك المبادئ،
	وإذ يكرر تأكيد قلقه إزاء الحالة الأمنية في أفغانستان، ولا سيما أعمال العنف والأنشطة الإرهابية المتواصلة التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيمُ القاعدة، وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير القانونية والمجرمين والضالعين في إنتاج المخدرات غير المشروعة أو الاتجار بها أو تجارتها، وإزاء الصلات المتينة التي تربط بين أنشطة الإرهاب والمخدرات غير المشروعة، وهو ما يؤدي إلى تهديد السكان المحليين، بمن فيهم النساء والأطفال وقوات الأمن الوطنية والأفراد العسكريون والمدنيون الدوليون، ومنهم العاملون في مجال العمل الإنساني ومجال التنمية،
	وإذ يعترف باستمرار خطر حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير القانونية، وكذلك التحديات التي تكتنف المساعي الرامية إلى التصدي لتلك التهديدات، وإذ يعرب عن قلقه البالغ إزاء ما ينجم عن أعمال العنف والأنشطة الإرهابية التي تقوم بها حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير القانونية من عواقب وخيمة على قدرة الحكومة الأفغانية على ضمان سيادة القانون، وتوفير الأمن والخدمات الأساسية للشعب الأفغاني، وكفالة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية الخاصة به وحمايتها،
	وإذ يشير إلى قراراته 1674 (2006) و 1738 (2006) و 1894 (2009) المتعلقة بحماية المدنيين في النـزاعات المسلحة، وإذ يعرب عن قلقه البالغ إزاء ارتفاع عدد الإصابات في صفوف المدنيين في أفغانستان، ولا سيما النساء والأطفال، التي تُعزى غالبيتها العظمى على نحو متزايد إلى حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير القانونية، وإذ يدين أعمال القتل التي تستهدف النساء والفتيات، ولا سيما كبار الموظفات، وإذ يؤكد من جديد أنه يجب على جميع الأطراف في النزاع المسلح أن تتخذ كافة الخطوات الممكنة لضمان حماية المدنيين المتضررين، ولا سيما النساء والأطفال والمشردون داخليا، من أمور منها العنف الجنسي وسائر أشكال العنف الجنساني وأنه يجب محاسبة مرتكبي أعمال العنف تلك، وإذ يدعو جميع الأطراف إلى الامتثال لالتزاماتها بموجب القانون الدولي، بما فيه القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان، وإلى اتخاذ كافة التدابير المناسبة لضمان حماية المدنيين، وإذ يسلم بأهمية ما يجري من رصد لحالة المدنيين، ولا سيما الخسائر التي تقع في صفوف المدنيين، وإبلاغ مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة بذلك، من قبل جهات منها القوة الدولية للمساعدة الأمنية، وإذ يحيط علما بالتقدم الذي تحرزه القوات الأفغانية والدولية في التقليل إلى أدنى حد من الخسائر التي تقع في صفوف المدنيين، وإذ يشير إلى تقرير البعثة المؤرخ 8 شباط/ فبراير 2014 المتعلق بحماية المدنيين في النـزاع المسلح، 
	وإذ يعرب أيضا عن قلقه ممّا تمثله الألغام المضادة للأفراد ومخلفات الحرب والأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع من تهديد خطير للسكان المدنيين، وإذ يشدد على ضرورة الامتناع عن استعمال الأسلحة والأجهزة التي يحظرها القانون الدولي،
	 وإذ يشجع المجتمع الدولي والشركاء الإقليميين على مواصلة تقديم الدعم الفعال للجهود المتواصلة المبذولة بقيادة أفغانستان للتصدي لإنتاج المخدرات والاتجار بها، ولا سيما من خلال الفريق العامل التابع للمجلس المشترك للتنسيق والرصد والمعني بمكافحة المخدرات، إضافة إلى المبادرات الإقليمية، وإذ يدرك الخطر الذي يشكله إنتاج المخدرات غير المشروعة وتجارتها والاتجار بها على السلام والاستقرار الدوليين في مناطق مختلفة من العالم، والدور المهم الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في هذا الصدد، 
	وإذ يعرب عن القلق إزاء الزيادة في إنتاج الخشخاش، حسب المشار إليه في الدراسة الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغانستان لعام 2013 التي أصدرها المكتب، وإذ يشير إلى استمرار ما تحدثه زراعة الأفيون وإنتاجه والاتجار به واستهلاكه من ضرر جسيم فيما يتعلق بالاستقرار والأمن والتنمية الاجتماعية والاقتصادية والحوكمة في أفغانستان، وكذلك ما تحدثه من ضرر جسيم على الصعيد الإقليمي والدولي، وإذ يشدد على الدور الهام المنوط بالأمم المتحدة في مواصلة رصد حالة المخدرات في أفغانستان،
	وإذ يشدد على ضرورة بذل جهود إقليمية منسقة لمكافحة مشكلة المخدرات، وإذ يرحب في هذا الصدد بعقد المؤتمر الوزاري الإقليمي المعني بمكافحة المخدرات، في إسلام أباد، يومي 12 و 13 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، بهدف تعزيز التعاون الإقليمي في مجال مكافحة المخدرات،
	وإذ يرحب بالعمل الجاري في إطار مبادرة ميثاق باريس باعتبارها أحد أهم الأطر في مكافحة المواد الأفيونية الأفغانية المصدر، وإذ يحيط علما بإعلان فيينا، وإذ يشدد على الهدف المتوخى من ميثاق باريس، وهو إقامة تحالف دولي واسع لمكافحة الاتجار بالمواد الأفيونية غير المشروعة، في إطار الأخذ بنهج شامل في إحلال السلام وتحقيق الاستقرار والتنمية في أفغانستان، وفي المنطقة وخارجها، 
	وإذ يشير إلى الإعلان الذي وجهته حكومة أفغانستان إلى الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات والذي أفادت فيه بعدم وجود أي استعمال قانوني لأنهيدريد الأسيتيك في أفغانستان في الوقت الراهن وضرورة امتناع البلدان المنتجة والمصدرة عن الترخيص بتصدير هذه المادة إلى أفغانستان دون طلب من الحكومة الأفغانية، وإذ يشجع الدول الأعضاء، عملا بالقرار 1817 (2008)، على زيادة تعاونها مع الهيئة الدولية، وخاصة بالامتثال التام لأحكام المادة 12 من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 1988، وإذ يشجع على مواصلة التعاون الدولي والإقليمي بهدف منع تسريب السلائف الكيميائية وجلبها عن طريق الاتجار إلى أفغانستان،
	وإذ يعرب عن تأييده لمواصلة حظر الحكومة الأفغانية لسماد نيترات الأمونيا، وإذ يحث على اتخاذ إجراءات عاجلة لإنفاذ أنظمة للرقابة على كل المواد المتفجرة والسلائف الكيميائية، بما يحد من قدرة المتمردين على استخدامها في الأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع، وإذ يهيب بالمجتمع الدولي دعم الجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد،
	وإذ يشير إلى قراراته 1265 (1999) و 1296 (2000) و 1674 (2006) و 1738 (2006) و 1894 (2009) المتعلقة بحماية المدنيين في النـزاعات المسلحة، وإلى قراراته 1325 (2000) و 1820 (2008) و 1888 (2009) و 1889 (2009) و 1960 (2010) و 2106 (2013) و 2122 (2013) المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن، وقراراته 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011) و 2068 (2012) و 2143 (2014) المتعلقة بالأطفال والنزاعات المسلحة وقراره 2117 (2013) المتعلق بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وإذ يحيط علما بتقرير الأمين العام عن الأطفال والنـزاع المسلح (S/2013/245) وتقريره عن حماية المدنيين في النـزاعات المسلحة (S/2013/689)، إضافة إلى استنتاجات الفريق العامل المعني بالأطفال والنـزاع المسلح التابع لمجلس الأمن (S/AC.51/2011/3)،
	1 - يرحب بتقرير الأمين العام المؤرخ 7 آذار/مارس 2014 (S/2014/163)؛
	2 - يعرب عن تقديره لالتزام الأمم المتحدة الطويل الأجل، بما يشمل الفترة التالية لعام 2014 ويستمر خلال عقد التحول، بدعم حكومة أفغانستان وشعبها، ويعيد تأكيد دعمه الكامل لعمل البعثة والممثل الخاص للأمين العام؛ ويشدد على ضرورة كفالة الاستمرار في تزويد البعثة بالموارد الكافية للوفاء بولايتها؛
	3 - يقرر تمديد ولاية البعثة، على النحو المحدد في قراراته 1662 (2006)، و 1746 (2007)، و 1806 (2008)، و 1868 (2009)، و 1917 (2010)، و 1974 (2011) و 2041 (2012) و 2096 (2013)، والفقرات 4 و 5 و 6 و 7 أدناه، حتى 17 آذار/مارس 2015؛
	4 - يقـر بأن الولاية المجددة للبعثة تراعي العملية الانتقالية مراعاة تامة، وتدعم تولّي أفغانستان بصورة كاملة لدور القيادة وامتلاكها زمام الأمور في مجالات الأمن والحوكمة والتنمية، بما يتفق مع التفاهمات التي تم التوصل إليها بين أفغانستان والمجتمع الدولي في مؤتمرات لندن وكابل وبون وطوكيو وفي مؤتمري قمة لشبونة وشيكاغو؛
	5 - يدعو الأمم المتحدة إلى القيام، بمساندة من المجتمع الدولي، بدعم البرامج الوطنية ذات الأولوية لحكومة أفغانستان التي تغطي مسائل الأمن والحوكمة والعدالة والتنمية الاقتصادية والاجتماعية، ودعم التنفيذ الكامل للالتزامات المتبادلة المعلنة بشأن هذه المسائل في المؤتمرات الدولية، وكذلك بشأن مواصلة تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات، ويطلب أن تقوم البعثة، في مهمة للتمكين المتزايد، بتقديم المساعدة إلى حكومة أفغانستان في مسيرتها نحو ضمان تولي الأفغان لمقاليد القيادة وإمساكهم بزمام الأمور بصورة كاملة، على النحو الذي حددته عملية كابل؛
	6 - يقرر كذلك أن تواصل البعثة والممثل الخاص للأمين العام، في حدود ولايتهما وبالاسترشاد بمبدأ تعزيز السيادة الأفغانية واضطلاع أفغانستان بالقيادة وتوليها زمام الأمور، الإشراف على الجهود المدنية الدولية وتنسيقها، وفقا لما ورد في الإعلانات الصادرة عن مؤتمرات لندن وكابل وطوكيو ونتائج مؤتمر بون، مع التركيز بصفة خاصة على الأولويات المبينة أدناه:
	(أ) التشجيع، بصفتهما الرئيس المشارك للمجلس المشترك للتنسيق والرصد، على تقديم المجتمع الدولي دعما أكثر اتساقا لأولويات حكومة أفغانستان في مجالي التنمية والحوكمة، بوسائل منها دعم ما هو جار حاليا من وضع وترتيب للبرامج الوطنية ذات الأولوية، وتعبئة الموارد، والتنسيق بين الجهات المانحة الدولية والمنظمات الدولية، وتوجيه المساهمات المقدمة من وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، ولا سيما لأنشطة مكافحة المخدرات والتعمير والتنمية؛ وفي الوقت نفسه، التنسيق بين الشركاء الدوليين لأغراض المتابعة، ولا سيما عن طريق تبادل المعلومات، ودعم الجهود الرامية إلى زيادة نسبة المعونة الإنمائية المقدمة من خلال الحكومة الأفغانية، بما يتسق والالتزامات المقطوعة في مؤتمري كابل وطوكيو، ودعم الجهود الرامية إلى زيادة الشفافية والفعالية في استخدام الحكومة الأفغانية لتلك الموارد؛
	(ب) توفير الدعم، بناء على طلب السلطات الأفغانية، لتنظيم الانتخابات الأفغانية المقبلة، وبخاصة الانتخابات الرئاسية وانتخابات مجالس الولايات لعام 2014 والانتخابات البرلمانية لعام 2015، والقيام، دعما للجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان، بتعزيز استدامة العملية الانتخابية ونزاهتها وانفتاحها على الجميع، على النحو المتفق عليه في مؤتمرات لندن وكابل وبون وطوكيو ومؤتمر قمة شيكاغو، وتزويد المؤسسات الأفغانية المشاركة في هذه العملية بالمساعدة في بناء القدرات والمساعدة التقنية؛
	(ج) القيام بالتوعية وبذل المساعي الحميدة لدعم عملية السلام والمصالحة التي تقودها أفغانستان وتملك زمامها، إذا طلبت الحكومة الأفغانية ذلك، بوسائل منها تنفيذ البرنامج الأفغاني للسلام وإعادة الإدماج واقتراح تدابير لبناء الثقة ودعمها في إطار الدستور الأفغاني وفي احترام كامل لتنفيذ التدابير وتطبيق الإجراءات التي وضعها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999) و 1988 (2011) و 1989 (2011) و 2082 (2012) و 2083 (2012)، وقرارات المجلس الأخرى ذات الصلة؛
	(د) دعم التعاون الإقليمي، بهدف مساعدة أفغانستان على استغلال دورها في قلب آسيا لتشجيع التعاون الإقليمي، وللعمل من أجل استقرار وازدهار أفغانستان، بالاعتماد على الإنجازات المحققة؛
	(هـ) الاستمرار، بدعم من مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، في التعاون مع اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان وتعزيز قدراتها، وكذلك في التعاون مع الحكومة الأفغانية والمنظمات غير الحكومية الدولية والمحلية المعنية من أجل رصد حالة المدنيين، وتنسيق الجهود الرامية إلى كفالة حمايتهم، وتعزيز المساءلة، والمساعدة في التنفيذ التام للأحكام المتعلقة بالحريات الأساسية وحقوق الإنسان، الواردة في الدستور الأفغاني والمعاهدات الدولية التي تندرج أفغانستان ضمن الدول الأطراف فيها، ولا سيما الأحكام المتعلقة بتمتع المرأة التام بحقوق الإنسان الواجبة لها، بما في ذلك اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة؛ 
	(و) مواصلة التعاون مع القوة الدولية للمساعدة الأمنية وكبير الممثلين المدنيين لمنظمة حلف شمال الأطلسي على جميع المستويات وفي جميع أرجاء البلد دعما للعملية الانتقالية الجارية نحو اضطلاع أفغانستان بالقيادة وتوليها زمام الأمور بصورة كاملة وفق ما اتُّفق عليه في مؤتمري كابل ولندن ومؤتمري قمة لشبونة وشيكاغو، وذلك بطريقة مستدامة ضمانا لحماية وتعزيز حقوق الأفغان كافة، وفقا للولاية الحالية لكل منهما، بهدف تحسين التنسيق بين العنصرين المدني والعسكري إلى أقصى حد ممكن، وتيسير تبادل المعلومات في حينها وكفالة الاتساق بين الأنشطة التي تقوم بها القوات الأمنية الوطنية والدولية والجهات الفاعلة المدنية دعما لعملية تقودها أفغانستان بهدف تحقيق التنمية وإرساء الاستقرار، بوسائل منها المشاركة مع أفرقة تعمير الولايات والتعاون مع المنظمات غير الحكومية، وخصوصا من خلال مشاركتها بصفة مراقب في مجلس الانتقال المشترك بين أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي؛
	7 - يؤكد من جديد أيضا أن البعثة والممثل الخاص سيبذلان مزيدا من الجهود من أجل زيادة الاتساق والتنسيق فيما بين وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها المعنية في أفغانستان والنهوض بكفاءتها بهدف الارتقاء بفعاليتها الجماعية إلى أقصى حد، بما يتماشى تماما مع البرامج الوطنية ذات الأولوية التي حددتها حكومة أفغانستان، وسيواصلان قيادة الجهود المدنية الدولية، مع التركيز على تفعيل وتعزيز دور المؤسسات الأفغانية في الاضطلاع بمسؤولياتها في المجالات ذات الأولوية التالية:
	(أ) التشجيع، من خلال وجود ملائم للبعثة، يُحدد من خلال التشاور والتعاون الكاملين مع حكومة أفغانستان، ودعما لجهود الحكومة الأفغانية، على إنفاذ عملية كابل في مختلف أنحاء البلد، بوسائل منها تقوية التعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وتيسير اشتمال سياسات الحكومة للجميع وفهم تلك السياسات؛
	(ب) دعم الجهود التي تبذلها الحكومة الأفغانية، في إطار وفائها بالتزاماتها على النحو المتعهّد به في مؤتمرات لندن وكابل وبون وطوكيو، لتحسين الحوكمة وسيادة القانون، بما في ذلك العدالة الانتقالية وتنفيذ الميزانية ومكافحة الفساد في جميع أنحاء البلد وفقا لعملية كابل وإطار طوكيو للمساءلة المتبادلة، بهدف المساعدة في جني ثمار السلام وتقديم الخدمات في الوقت المناسب وبطريقة مستدامة؛
	(ج) تنسيق وتيسير إيصال المساعدات الإنسانية، بما يخدم أغراضا من بينها دعم الحكومة الأفغانية، وبما يتفق مع المبادئ الإنسانية، بهدف بناء قدرة الحكومة لكي يتسنى لها الاضطلاع بالدور المحوري التنسيقي في المستقبل، بوسائل منها تقديم الدعم الفعال إلى السلطات الوطنية والمحلية في مساعدة وحماية المشردين داخليا، وتهيئة الظروف المواتية لعودة اللاجئين من البلدان المجاورة ومن البلدان الأخرى، والمشردين داخليا، عودةً طوعية وآمنة وكريمة ومستدامة؛
	8 - يهيب بكافة الأطراف الأفغانية والدولية التنسيق مع البعثة في تنفيذ ولايتها وفي الجهود الرامية إلى تعزيز أمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وحرية تنقلهم في جميع أرجاء البلد؛
	9 - يكرر التأكيد على ضرورة كفالة الأمن لموظفي الأمم المتحدة وعلى دعمه للتدابير التي اتخذها الأمين العام بالفعل في هذا الصدد؛
	10 - يشدد على الأهمية الحاسمة لاستمرار وجود البعثة وغيرها من وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها في الولايات، بما ينسجم مع العملية الانتقالية، دعما للحكومة الأفغانية وفي إطار التعاون معها، وسعياً إلى تلبية الاحتياجات وإرساء الأمن، وبما يشمل هدف إضفاء الفعالية على عمل الأمم المتحدة عموما، ويدعم بقوة سلطة الممثل الخاص للأمين العام في تنسيق جميع أنشطة وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها في أفغانستان على أساس نهج ”وحْدة العمل في الأمم المتحدة“؛
	11 - يشجع الأمين العام على مواصلة الجهود التي يبذلها حاليا من أجل اتخاذ التدابير اللازمة لمعالجة المسائل الأمنية المرتبطة بوجود الأمم المتحدة، ويشجع بوجه خاص، خلال العملية الانتقالية الحالية وفيما بعدها، على التنسيق بعناية مع قوات الأمن الوطنية الأفغانية، بدعم من قوة المساعدة، حسب الاقتضاء؛
	12 - يشدد على أهمية تحقيق تنمية ديمقراطية مستدامة في أفغانستان تعمل في ظلها جميع المؤسسات الأفغانية ضمن مجالات اختصاصها المحددة بوضوح، وفقا للقوانين ذات الصلة والدستور الأفغاني، ويرحب، في هذا الصدد، بالتزام حكومة أفغانستان في مؤتمر كابل، الذي أُعيد تأكيده في مؤتمري بون وطوكيو، بإدخال المزيد من التحسينات على العملية الانتخابية، بما في ذلك معالجة مسألة استدامة العملية الانتخابية، ويؤكد من جديد، مع مراعاة الالتزامات التي تعهّد بها المجتمع الدولي والحكومة الأفغانية في مؤتمرات لندن وكابل وبون وطوكيو، دور البعثة في تقديم الدعم، بناء على طلب الحكومة الأفغانية، لتنفيذ هذه الالتزامات، ويطلب إلى البعثة تقديم المساعدة إلى المؤسسات الأفغانية المعنية، بناء على طلب حكومة أفغانستان، من أجل دعم نزاهة العملية الانتخابية واشتمالها للجميع، بما في ذلك وضع تدابير لتمكين المرأة من المشاركة الكاملة والآمنة؛ ويرحب بمشاركة المرأة في العملية الانتخابية، سواء بصفتها مرشحة أو ناخبة مسجلة أو صاحبة حملة انتخابية، ويهيب كذلك بأعضاء المجتمع الدولي تقديم المساعدة حسب الاقتضاء؛
	13 - يرحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها الحكومة الأفغانية للمضي قدما بعملية السلام والمصالحة، بما في ذلك من خلال المجلس الأعلى للسلام وتنفيذ البرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، عملا على إجراء حوار بشأن المصالحة والمشاركة السياسية يشمل الجميع وتقوده أفغانستان وتتولى زمامه، على النحو الوارد في إعلان مؤتمر كابل المؤرخ 20 تموز/يوليه 2010 بشأن الحوار مع كل من ينبذ العنف، ولا تربطه أي صلة بالمنظمات الإرهابية الدولية، بما فيها تنظيم القاعدة، ويحترم الدستور، بما في ذلك أحكامه المتصلة بحقوق الإنسان، ولا سيما حقوق المرأة، ويبدي الاستعداد للمشاركة في بناء أفغانستان التي تنعم بالسلام، وعلى النحو الوارد بمزيد من التفصيل في المبادئ والنتائج الختامية المنصوص عليها في نتائج مؤتمر بون الذي عُقد في 5 كانون الأول/ديسمبر 2011، ويشجع حكومة أفغانستان على الاستفادة من المساعي الحميدة للبعثة لدعم هذه العملية، حسب الاقتضاء، في ظل الاحترام التام لتنفيذ التدابير والإجراءات التي وضعها مجلس الأمن في قراراته 1267 (1999) و 1988 (2011) و 2082 (2012)، وقرارات المجلس الأخرى ذات الصلة؛
	14 - يرحب أيضا بالتدابير التي اتخذتها حكومة أفغانستان، ويشجع الحكومة على مواصلة زيادة مشاركة المرأة وكذلك الأقليات والمجتمع المدني في عمليات التواصل والتشاور وصنع القرار، ويشير إلى أن النساء يؤدين دورا حيويا في عملية السلام، حسب المعترف به في قرار مجلس الأمن 1325 (2000) وفي القرارات ذات الصلة، ولذلك يكرر تأكيد ضرورة مشاركة المرأة بصورة كاملة وفعالة وعلى قدم المساواة في جميع مراحل عمليات السلام، ويحث على إشراكها في وضع وتنفيذ استراتيجيات ما بعد انتهاء النـزاع لأخذ وجهات نظرها واحتياجاتها في الحسبان، حسب ما تم تأكيده في مؤتمري بون وطوكيو؛
	15 - يشير إلى إنشاء اللجنة التي شُكلت عملا بقرار مجلس الأمن 1988 (2011) وإلى أساليب عملها وإجراءاتها، بما في ذلك الإجراءات الجديدة التي وضعت في قرار مجلس الأمن 2082 (2012) لتيسير تقديم طلبات الاستثناء من الحظر المفروض على السفر والإسراع في بحثها، دعما لعملية السلام والمصالحة، ويرحب، في هذا السياق، بتعاون الحكومة الأفغانية والمجلس الأعلى للسلام والبعثة مع اللجنة بوسائل منها توفير المعلومات ذات الصلة اللازمة لتحديث القائمة الموضوعة بموجب القرار 1988، ومن خلال تحديد من يشترك مع حركة طالبان في تهديد السلم والاستقرار والأمن في أفغانستان من أفراد وجماعات ومؤسسات وكيانات، وفقا لمعايير الإدراج في القائمة المبينة في قرار مجلس الأمن 2082 (2012)، ويشير إلى أن وسائل تمويل أو دعم هؤلاء الأفراد وهذه الجماعات والمؤسسات والكيانات تشمل، على سبيل المثال لا الحصر، استخدام العائدات المتأتية من زراعة المخدرات الصادرة من أفغانستان والعابرة لها وإنتاجها والاتجار بها على نحو غير مشروع ونقل السلائف إلى أفغانستان عن طريق الاتجار، ويشجع على مواصلة هذا التعاون؛
	16 - يشدد على دور البعثة في دعم إرساء عملية سلام ومصالحة شاملة للجميع يقودها الأفغان ويملكون ناصيتها، بما يشمل البرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدماج، في حال طلبت حكومة أفغانستان ذلك، مع مواصلة تقييم الآثار المترتبة على تلك العملية من الوجهتين الجنسانية والمتصلة بحقوق الإنسان، بما في ذلك تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها، عن طريق أمور تشمل التعاون مع اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان، ويشجع المجتمع الدولي على مساندة جهود حكومة أفغانستان في هذا الصدد، بسبل منها مواصلة تقديم الدعم للصندوق الاستئماني للسلام وإعادة الإدماج؛
	17 - يؤكد مجددا دعمه للجهود الإقليمية الجارية بقيادة أفغانية في إطار ”عملية اسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان“، ويتطلع للمؤتمر الوزاري المقبل المقرر عقده في تيانجين، الصين، في عام 2014، ويدعو أفغانستان وشركاءها الإقليميين إلى مواصلة الزخم والاستمرار في بذل الجهود من أجل تعزيز الحوار والثقة على الصعيد الإقليمي من خلال عملية اسطنبول، ويشير إلى أن المقصود بعملية اسطنبول هو أن تكمّل الجهود التي تبذلها بالفعل المنظمات الإقليمية، ولا سيما الجهود المتعلقة بأفغانستان، وأن تتعاون مع هذه الجهود، لا أن تكون بديلا عنها؛
	18 - يرحب بالجهود الجارية التي تبذلها حكومة أفغانستان وشركاؤها المجاورون والإقليميون والمنظمات الدولية، بما فيها منظمة التعاون الإسلامي، من أجل تعزيز الثقة والتعاون فيما بينهم، وكذلك مبادرات التعاون التي وضعتها مؤخرا البلدان المعنية والمنظمات الإقليمية، بما فيها مؤتمرات القمة الثلاثية والرباعية ومؤتمرات القمة التي تنظمها منظمة شنغهاي للتعاون ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي؛
	19 - يدعو إلى تعزيز عملية التعاون الإقليمي بما يشمل اتخاذ تدابير لتيسير التجارة والنقل العابر على الصعيد الإقليمي، وذلك بسبل منها إبرام اتفاقات إقليمية وثنائية للتجارة العابرة، وتوسيع نطاق التعاون القنصلي لإصدار التأشيرات وتيسير أسفار أصحاب الأعمال بهدف توسيع النشاط التجاري وزيادة الاستثمارات الأجنبية وتطوير الهياكل الأساسية، بما يشمل الترابط على صعيد الهياكل الأساسية وإمدادات الطاقة والنقل والإدارة المتكاملة للحدود، وذلك بهدف تعزيز الدور الذي تؤديه أفغانستان في التعاون الاقتصادي الإقليمي، وتشجيع النمو الاقتصادي المستدام وإيجاد فرص العمل في أفغانستان؛
	20 - يشدد، في هذا الصدد، على أهمية تعزيز شبكات النقل المحلية والإقليمية التي ستسهل الترابط من أجل تحقيق التنمية الاقتصادية والاستقرار والاكتفاء الذاتي، وبخاصة الانتهاء من أعمال إنشاء السكك الحديدية والطرق البرية المحلية وصيانتها، ووضع المشاريع الإقليمية بغرض تعزيز مزيد من الترابط، والنهوض بالقدرات المتعلقة بالطيران المدني الدولي؛ 
	21 - يؤكد من جديد الدور المحوري للمجلس المشترك للتنسيق والرصد في تنسيق وتيسير ورصد تنفيذ استراتيجية التنمية الوطنية لأفغانستان والبرامج الوطنية ذات الأولوية، ويهيب بجميع الجهات الفاعلة المعنية أن تعزز تعاونها مع المجلس في هذا الصدد بغية مواصلة الارتقاء بكفاءته؛
	22 - يهيب بالجهات المانحة الدولية والمنظمات الدولية والحكومة الأفغانية أن تتقيد بما قطعته على نفسها من التزامات في مؤتمر طوكيو وفي المؤتمرات الدولية السابقة، ويكرر تأكيد أهمية مواصلة الجهود لتحسين تنسيق المعونة وفعاليتها، وذلك بوسائل منها كفالة الشفافية ومكافحة الفساد؛ وتعزيز قدرة حكومة أفغانستان على تنسيق المعونة؛
	23 - يهيب بالحكومة الأفغانية أن تستمر، مستعينة بالمساعدة المقدمة من المجتمع الدولي، بما في ذلك القوة الدولية للمساعدة الأمنية وائتلاف عملية الحرية الدائمة، وفقا للمسؤوليات الموكولة إلى كل منهما، وبحسب ما يطرأ على تلك المسؤوليات من تطور، في التصدي لتهديد أمن أفغانستان واستقرارها من جانب عناصر حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة والجماعات المسلحة غير القانونية، والمجرمين والضالعين في إنتاج المخدرات غير المشروعة أو في الاتجار بها أو تجارتها؛
	24 - يكرر التأكيد على أهمية القيام، في إطار شامل، بتعزيز القدرات الوظيفية والطابع المهني والمساءلة في القطاع الأمني الأفغاني عن طريق الأخذ بإجراءات الفرز الملائمة والاضطلاع بجهود التدريب، بما في ذلك التدريب في مجال حقوق الطفل، والتوجيه والإعداد والتمكين، لصالح النساء والرجال على السواء، بهدف تسريع وتيرة التقدم نحو بلوغ هدف تحقيق الاكتفاء الذاتي والتوازن العرقي وإشراك المرأة في صفوف قوات الأمن الأفغانية التي توفر الأمن وتكفل سيادة القانون في جميع أنحاء البلد، ويشدد على أهمية التزام المجتمع الدولي على الأجل الطويل، بما يتعدى عام 2014، بكفالة وجود قوة أمن وطنية أفغانية تستوفي شروط القدرة والمهنية والاستدامة؛
	25 - يرحب في هذا السياق بالتقدم المتواصل في مجال تطوير الجيش الوطني الأفغاني وتحسين قدرته على تخطيط العمليات وتنفيذها، ويشجع على الاستمرار في جهود التدريب، بوسائل منها المساهمة بالمدربين والموارد والأفرقة الاستشارية من خلال البعثة التدريبية التابعة لمنظمة حلف شمال الأطلسي (الناتو) في أفغانستان، وإسداء المشورة فيما يتصل بوضع عملية مستدامة لتخطيط الدفاع بالإضافة إلى تقديم المساعدة في مبادرات إصلاح الدفاع؛
	26 - يحيط علما بالجهود الجارية التي تبذلها السلطات الأفغانية لتعزيز قدرات الشرطة الوطنية الأفغانية، ويدعو إلى مواصلة الجهود لتحقيق هذا الهدف، ويشدد، في هذا السياق، على أهمية تقديم المساعدة الدولية عن طريق تقديم الدعم المالي وتوفير المدربين والموجهين، بما يشمل مساهمة بعثة الناتو التدريبية في أفغانستان، ومساهمة قوة الدرك الأوروبية في هذه البعثة، ومساهمة الاتحاد الأوروبي من خلال بعثة الشرطة التابعة له (بعثة شرطة الاتحاد الأوروبي في أفغانستان)، وكذلك مساهمة فريق مشاريع الشرطة الألمانية، مشيرا إلى أهمية وجود قوة شرطة كافية ومقتدرة بالنسبة لأمن أفغانستان على الأجل الطويل، ويرحب بتحقيق الرؤية الخاصة بوزارة الداخلية والشرطة الوطنية الأفغانية، التي تغطي فترة عشر سنوات، بما في ذلك الالتزام بوضع استراتيجية فعالة للتنسيق بين زيادة تجنيد النساء والإبقاء عليهن في صفوف الشرطة الوطنية الأفغانية وتدريبهن وتنمية قدراتهن وتعزيز تنفيذ استراتيجيتهما المتعلقة بتعميم مراعاة الاعتبارات الجنسانية، ويرحب بالدعم المستمر الذي تقدمه البعثة لرابطات الشرطة النسائية؛
	27 - يرحب بالتقدم المحرز في تنفيذ الحكومة الأفغانية لبرنامج حل الجماعات المسلحة غير القانونية وإدماجه في برنامج أفغانستان للسلام وإعادة الإدماج، ويدعو إلى تسريع ومواءمة الجهود لتحقيق مزيد من التقدم بدعم من المجتمع الدولي؛
	28 - يدين بأشد لهجة جميع الاعتداءات، بما فيها الاعتداءات بالأجهزة المتفجرة اليدوية الصنع والهجمات الانتحارية والاغتيالات وعمليات الاختطاف التي تستهدف المدنيين والقوات الأفغانية والدولية وأثرها الضار على جهود تحقيق الاستقرار والتعمير والتنمية في أفغانستان، ويدين كذلك لجوء حركة طالبان والجماعات المتطرفة الأخرى إلى استخدام المدنيين دروعا بشرية؛
	29 - يلاحظ مع القلق الارتفاع المستمر في الاعتداءات التي يتعرض لها العاملون في مجال العمل الإنساني ومجال التنمية، بما في ذلك الاعتداء على العاملين في مجال الصحة وعلى المرافق الصحية ووسائل النقل الطبي، ويدين تلك الاعتداءات بأشد لهجة، مؤكدا أنها تعيق جهود تقديم العون لشعب أفغانستان، ويهيب بجميع الأطراف أن تكفل لكافة الجهات الإنسانية الفاعلة، بما في ذلك موظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون بها، إمكانية الوصول إلى مقاصدها بصورة كاملة وآمنة ودون عراقيل، وأن تتقيد تقيدا تاما بالقانون الإنساني الدولي الواجب التطبيق، وأن تحترم المبادئ التوجيهية التي تأخذ بها الأمم المتحدة فيما يتعلق بتقديم المساعدة الإنسانية في حالات الطوارئ؛
	30 - يرحب بالإنجازات التي تحققت حتى الآن في تنفيذ برنامج أفغانستان لمكافحة الألغام، ويشجع حكومة أفغانستان على أن تواصل جهودها، بدعم من الأمم المتحدة وجميع الجهات الفاعلة المعنية، من أجل إزالة وتدمير الألغام الأرضية المضادة للأفراد والألغام الأرضية المضادة للدبابات ومخلفات الحرب من المتفجرات بهدف الحد من الأخطار التي تهدد حياة الإنسان والسلام والأمن في البلد، ويعرب عن ضرورة تقديم المساعدة من أجل توفير الرعاية للضحايا، بمن فيهم الأشخاص ذوو الإعاقة، وإعادة تأهيلهم وإعادة إدماجهم على الصعيدين الاقتصادي والاجتماعي؛
	31 - يسلّم بالتقدم الذي أحرزته القوة الدولية للمساعدة الأمنية والقوات الدولية الأخرى في تقليل خطر وقوع ضحايا من المدنيين إلى الحد الأدنى، ويشير إلى تقرير البعثة المؤرخ 8 شباط/فبراير 2014 المتعلق بحماية المدنيين في النزاعات المسلحة، ويدعوها إلى مواصلة بذل جهود إضافية قوية في هذا الصدد، ولا سيما عن طريق المراجعة المستمرة للأساليب والإجراءات المتبعة واستعراض حصيلة العمليات وإجراء التحقيقات، بالتعاون مع الحكومة الأفغانية، في الحالات التي يسجَّل فيها وقوع ضحايا من المدنيين، وعندما تستصوب حكومة أفغانستان إجراء تلك التحقيقات المشتركة؛
	32 - يعرب عن قلقه البالغ إزاء تجنيد حركة طالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من الجماعات العنيفة والمتطرفة للأطفال واستخدامهم في أفغانستان، وإزاء قتل الأطفال وتشويههم نتيجة للنـزاع، ويكرر إدانته القوية لتجنيد الأطفال الجنود واستخدامهم في انتهاك للقانون الدولي الواجب التطبيق، ولجميع الانتهاكات والتجاوزات الأخرى المرتكبة في حق الأطفال في حالات النـزاع المسلح، ولا سيما ما يتصل منها بالهجمات على المدارس، ومرافق التعليم والصحة، بما في ذلك حرق المدارس وإغلاقها القسري وترهيب موظفي التعليم واختطافهم وقتلهم، وخصوصا الاعتداءات التي تستهدف تعليم الفتيات من جانب الجماعات المسلحة غير المشروعة، بما في ذلك حركة طالبان، مشيراً في هذا السياق إلى إدراج حركة طالبان في القائمة الواردة في مرفق تقرير الأمين العام عن الأطفال والنـزاع المسلح (S/2013/245)، ولاستخدام الأطفال في الهجمات الانتحارية، ويدعو إلى تقديم المسؤولين عنها إلى العدالة؛
	33 - يشدد في هذا الصدد على أهمية تنفيذ قرار مجلس الأمن 1612 (2005) المتعلق بالأطفال والنزاع المسلح والقرارات التالية له، ويؤيد مرسوم وزير الداخلية المؤرخ 6 تموز/يوليه 2011، الذي يؤكد من جديد التزام الحكومة الأفغانية بمنع انتهاكات حقوق الطفل، ويرحب بالتقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل المتعلقة بالأطفال المرتبطين بقوات الأمن الوطنية في أفغانستان ومرفقها اللذين تم التوقيع عليهما في كانون الثاني/يناير 2011، ولا سيما قيام الحكومة الأفغانية بإنشاء اللجنة التوجيهية الأفغانية المشتركة بين الوزارات المعنية بالأطفال والنـزاع المسلح، وتعيين مسؤول عن تنسيق شؤون حماية الأطفال، والتصديق على خارطة طريق للتعجيل بخطى الامتثال لخطة العمل، ويدعو إلى التنفيذ الكامل لأحكام الخطة، بالتعاون الوثيق مع البعثة، ويطلب إلى الأمين العام أن يواصل إعطاء الأولوية لأنشطة البعثة وقدراتها المتعلقة بحماية الأطفال، وأن يستمر في أن يدرج في التقارير التي يقدمها مستقبلا مسألة الأطفال والنزاع المسلح في البلد، تمشيا مع قرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛
	34 - يظل يساوره القلق إزاء استمرار ما تسببه زراعة الأفيون وإنتاجه والاتجار به واستهلاكه من ضرر جسيم للأمن والتنمية والحوكمة في أفغانستان وكذلك ما تسببه من ضرر على الصعيد الإقليمي والدولي، ويحيط علما بالدراسة الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغانستان لعام 2013، التي صدرت عن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في تشرين الثاني/نوفمبر 2013، ويدعو الحكومة الأفغانية إلى العمل، بمساعدة من المجتمع الدولي، على تسريع تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات، بوسائل منها برامج السبل البديلة لكسب الرزق، وإدراج جهود مكافحة المخدرات في صلب جميع البرامج الوطنية، ويشجع على تقديم دعم دولي إضافي للأولويات الأربع المحددة في تلك الاستراتيجية، ويشيد بالدعم المقدم من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة إلى المبادرة الثلاثية والمركز الإقليمي للمعلومات والتنسيق في آسيا الوسطى في إطار مبادرة ميثاق باريس واستراتيجية قوس قزح والبرنامج الإقليمي لأفغانستان والبلدان المجاورة التابع للمكتب، وكذلك مساهمة أكاديمية دوموديدوفو للشرطة في روسيا؛
	35 - يرحب بالجهود المتواصلة التي يبذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في تهيئة الظروف التي تمكن من تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات في أفغانستان، تحت قيادة وزارة مكافحة المخدرات في أفغانستان، من خلال أدوات منها آلية رصد مكافحة المخدرات التابعة للمجلس المشترك للتنسيق والرصد؛
	36 - يهيب بالدول أن تعزز التعاون الدولي والإقليمي لمواجهة الخطر الذي يتعرض له المجتمع الدولي من جراء إنتاج المخدرات غير المشروعة الأفغانية المصدر والاتجار بها واستهلاكها، توخيا للقضاء عليه بشكل تدريجي وفقا لمبدأ المسؤولية العامة المشتركة في التصدي لمشكلة المخدرات في أفغانستان، بطرق منها تعزيز قدرات إنفاذ القانون والتعاون على مكافحة الاتجار بالمخدرات غير المشروعة والسلائف الكيميائية وعمليات غسل الأموال والفساد المرتبطة بذلك الاتجار، ويدعو إلى التنفيذ الكامل لقراره 1817 (2008)؛
	37 - يعرب عن التقدير للأعمال المضطلع بها في إطار مبادرة ميثاق باريس وعملية ”باريس - موسكو“ المنبثقة منها قصد التصدي لإنتاج الأفيون والهيروين في أفغانستان والاتجار بهما واستهلاكهما، والقضاء على محاصيل الخشخاش، ومختبرات صنع المخدرات ومخازنها، وكذلك اعتراض قوافل نقل المخدرات، ويشدد على أهمية التعاون على إدارة الحدود، ويرحب بالتعاون المكثف لمؤسسات الأمم المتحدة المعنية مع منظمة الأمن والتعاون في أوروبا ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي، في هذا الصدد؛
	38 - يكرر التأكيد على أهمية إنجاز جميع المؤسسات الأفغانية المعنية والجهات الفاعلة الأخرى للبرنامج الوطني ذي الأولوية المتعلق بالقانون والعدالة للجميع من أجل التعجيل بإقامة نظام للعدالة يتسم بالنـزاهة والشفافية، والقضاء على الإفلات من العقاب، والإسهام في تأكيد سيادة القانون في جميع أرجاء البلد؛
	39 - يشدد في هذا السياق على أهمية مواصلة التقدم في إعادة بناء وإصلاح قطاع السجون في أفغانستان، وذلك من أجل تحسين احترام سيادة القانون وحقوق الإنسان في ذلك القطاع، ويؤكد على أهمية كفالة وصول المنظمات المعنية، حسب الاقتضاء، إلى جميع السجون وأماكن الاحتجاز في أفغانستان، ويدعو إلى الاحترام التام للقانون الدولي ذي الصلة، بما في ذلك القانون الإنساني وقانون حقوق الإنسان، ويشير إلى التوصيات الواردة في تقرير بعثة المساعدة المؤرخ 20 كانون الثاني/يناير 2013، وتعيين حكومة أفغانستان للجنة معنية بتقصي النتائج الواردة في التقرير؛
	40 - يلاحظ بقلق بالغ الآثار التي يخلفها الفساد على الأمن والحكم الرشيد وجهود مكافحة المخدرات والتنمية الاقتصادية، ويرحب بالالتزامات التي تعهدت بها حكومة أفغانستان في مؤتمر طوكيو فيما يتعلق بمكافحة الفساد، حسب ما أعيد تأكيده في إطار طوكيو للمساءلة المتبادلة، ويرحب بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد، بما في ذلك إصدار المرسوم الرئاسي في تموز/يوليه 2012، ويدعو الحكومة إلى مواصلة العمل على الوفاء بتلك الالتزامات كي تكون الإدارة أكثر فعالية وشفافية وقابلية للمساءلة على صعيد الحكم بمستوياته الوطني والمتعلق بالولايات والمحلي، ويرحب أيضا باستمرار الدعم الدولي لأهداف أفغانستان المتعلقة بالحوكمة؛
	41 - يشجع جميع المؤسسات الأفغانية، بما فيها الجهازان التنفيذي والتشريعي، على العمل بروح من التعاون، وينوه بالجهود المتواصلة التي تبذلها الحكومة الأفغانية سعيا إلى تنفيذ عملية الإصلاح في مجال التشريع والإدارة العامة، من أجل مكافحة الفساد وكفالة الحكم الرشيد، على النحو المتفق عليه في مؤتمر بون، بتمثيل كامل لجميع الأفغان نساء ورجالا، وتحقيق المساءلة على كل من الصعيد الوطني ودون الوطني، مع الترحيب بإصدار المرسوم الرئاسي المؤرخ 12 تموز/يوليه 2012، ويؤكد ضرورة بذل المزيد من الجهود على الصعيد الدولي لتقديم المساعدة التقنية في هذا المجال، وينوه بالجهود التي تبذلها حكومة أفغانستان في هذا الصدد، ويكرر التأكيد على أهمية التنفيذ الكامل والمرحلي والسريع والمنسق للبرنامج الوطني ذي الأولوية المتعلق بالشفافية والمساءلة على الصعيد الوطني؛
	42 - يدعو إلى الاحترام التام لجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها في جميع أرجاء أفغانستان، بما يشمل حقوق المدافعين عن حقوق الإنسان وحرياتهم الأساسية، والحقوق والحريات الأساسية المنصوص عليها في القانون الإنساني الدولي، ويرحب بالزيادة في وسائل الإعلام الأفغانية الحرة، ولكنه يلاحظ مع القلق استمرار القيود المفروضة على حرية وسائل الإعلام، والاعتداءات التي يتعرض لها الصحفيون على أيدي الجماعات الإرهابية والمتطرفة والإجرامية، ويثني على اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان لما تبذله من جهود شجاعة في رصد احترام حقوق الإنسان في أفغانستان، وكذلك في تعزيز هذه الحقوق وحمايتها وتشجيع ظهور مجتمع مدني تعددي، ويؤكد أهمية التعاون الكامل لجميع الأطراف الفاعلة المعنية مع اللجنة، وتعزيز استقلالية هذه الأطراف وكفالة سلامتها؛ ويعرب عن تأييده للمشاركة الواسعة الشاملة للوكالات الحكومية والمجتمع المدني من أجل تنفيذ الالتزامات المتبادلة المتعهد بها، بما في ذلك الالتزام بتوفير تمويل حكومي كافٍ للجنة، ويكرر التأكيد على أهمية الدور الذي تضطلع به اللجنة، ويعرب عن تأييده للجهود التي تبذلها لتعزيز قدرتها المؤسسية وتوطيد استقلالها في إطار الدستور الأفغاني؛
	43 - يقر بأنه رغم التقدم الذي تَحقّق في مسألة المساواة بين الجنسين، من الضروري بذل جهود معززة، بما في ذلك العمل على تحقيق أهداف عملية قابلة للقياس، لضمان حقوق النساء والفتيات ومشاركتهن الكاملة وكفالة حماية جميع النساء والفتيات في أفغانستان من العنف والاعتداء، وبأنه يجب محاسبة مرتكبي أعمال العنف والانتهاكات هذه وبأن النساء والفتيات يجب أن يتمتعن بالحماية بموجب القانون وبإمكانية اللجوء إلى القضاء على قدم المساواة مع الرجل، ويؤكد أهمية الحفاظ على وسائل كافية للحماية التشريعية للمرأة، ويدين بشدة التمييز والعنف ضد النساء والفتيات، ولا سيما العنف الرامي إلى منع الفتيات من الالتحاق بالمدارس، ويؤكد أهمية تنفيذ قرارات مجلس الأمن 1325 (2000)، و 1820 (2008)، و 1888 (2009)، و 1889 (2009)، و 1960 (2010) و 2106 (2013) و 2122 (2013)، ويشير إلى ما تضمنته من التزامات بتعميم مراعاة المنظور الجنساني، وكفالة حصول النساء الهاربات من العنف العائلي على ملاذ يكفل لهن الأمان والأمـن؛
	44 - يرحب بالتزام الحكومة الأفغانية بتعزيز مشاركة المرأة في جميع مؤسسات الحوكمة الأفغانية، بما يشمل الهيئات المنتخبة والمعينة والخدمة المدنية، وينوه بالتقدم المحرز في هذا الصدد، ويرحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها لحماية المشاركة الكاملة للمرأة في العملية الانتخابية وتعزيزها، ويدعم الجهود المبذولة للإسراع بالتنفيذ الكامل لخطة العمل الوطنية للمرأة في أفغانستان، وإدراج نقاطها المرجعية في البرامج الوطنية ذات الأولوية، ووضع استراتيجية للإنفاذ التام لقانون القضاء على العنف ضد المرأة، بما في ذلك تقديم الخدمات للضحايا وتوفير إمكانية اللجوء إلى القضاء، ويشير إلى أن النهوض بحقوق المرأة وحمايتها جزء لا يتجزأ من عملية السلام وإعادة الإدماج والمصالحة، ويشير إلى أن المرأة تؤدي دورا حيويا في عملية السلام، ويرحب بالتزام حكومة أفغانستان بوضع خطة العمل الوطنية المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن، وبتنفيذ الخطة ورصدها وتحديد المزيد من الفرص لدعم مشاركة المرأة في عملية السلام والمصالحة التي تقودها أفغانستان وتملك زمامها، ويشير إلى تقرير البعثة عن تنفيذ قانون القضاء على العنف ضد المرأة في أفغانستان وأهمية تنفيذه بصورة كاملة، ويطلب إلى الأمين العام أن يواصل إدراج المعلومات المتصلة بعملية إدماج المرأة في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية لأفغانستان في تقاريره المقدمة إلى مجلس الأمن؛
	45 - يقر بأهمية العودة الطوعية والآمنة والمنظمة والاندماج المستدام لمن تبقى من اللاجئين الأفغان من أجل استقرار البلد والمنطقة، ويدعو إلى مواصلة المساعدة الدولية المقدمة في هذا الصدد وتعزيزها؛
	46 - يؤكد أيضا أهمية عودة المشردين داخليا إلى ديارهم طواعية وبأمان وبصورة منظمة وإعادة إدماجهم على نحو مستدام، ويرحب بإدراج أفغانستان ضمن البلدان الرائدة المشمولة بمبادرة الأمين العام المتعلقة بإيجاد حلول دائمة، والتقدم المحرز في وضع سياسة لأفغانستان تتعلق بالمشردين داخليا؛
	47 - يشير إلى ضرورة مواصلة تعزيز القدرة الاستيعابية لأفغانستان، بدعم من المجتمع الدولي، بهدف تأهيل من تبقى من الأفغان اللاجئين والمشردين داخليا وإعادة إدماجهم بصورة كاملة؛
	48 - يطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى المجلس كل ثلاثة أشهر تقريرا عن التطورات في أفغانستان، وأن يدرج في تقاريره تقييما لما تحقق من تقدم، استنادا إلى النقاط المرجعية لقياس وتتبع التقدم المحرز في تنفيذ ولاية البعثة، بما في ذلك على الصعيد دون الوطني، وتنفيذ أولوياتها، على النحو المحدد في هذا القرار؛
	49 - يقرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.

